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Indicator Status

Blinks white slowly
Blinks white quickly
White
Blinks orange slowly

Mouse Status

Reconnecting to the device
Searching and pairing the device via Bluetooth
Reconnected/paired successfully
Low ba�ery level. 
Note: Replace the ba�ery as soon as possible.

Indicator Descriptions

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Product Overview
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            + 
Scroll Wheel

Right Bu�onLe� Bu�on
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Backward Bu�on

Indicator

On/Off 
Switch

Dongle Ba�ery 
Compartment

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Xiaomi 
lnc. is under license. Other trademarks and trade names are those 
of their respective owners.

Regulatory Compliance Information

EU Declaration of Conformity

WEEE Disposal and Recycling Information

Hereby, Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type 
XMSMSB01YM (Mouse)/XMJSQ01 (Dongle) is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full 
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect 
human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection 
point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or 

local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the 
environment and human health. Please contact the installer or local authorities for more information about the 
location as well as terms and conditions of such collection points.

Manufactured for: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Manufactured by: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
                                   (a Mi Ecosystem company)
Address: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology                                     
Address: Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China
For further information, please go to www.mi.com
Made in China
User Manual Version: V1.0

Name: Xiaomi Dual-mode Wireless Mouse 2
Model: XMSMSB01YM (Mouse)
Model: XMJSQ01 (Dongle)
Compatible with: Windows 7 or above
Compatible with: macOS 10.13 or above
Item Dimensions: 111 × 64 × 40 mm

Connectivity: 2.4 GHz wireless connection
Connectivity: Bluetooth Low Energy connection
Rated Input: 1.5 V     50 mA
Net Weight: Approx. 62 g (excluding the ba�ery)
Materials: Plastics, metals, and others
Operating Temperature: 0°C to 40°C

Specifications

RF Specification Working Frequency Maximum Output Power

2.4 G

Bluetooth 2402–2480 MHz 10 dBm

2405–2476 MHz 10 dBm

Note: Part of the nameplate information is inside the ba�ery compartment.

Ba�ery Safety & Warnings

Only use the ba�ery approved by the manufacturer. 
Replacing with an incorrect ba�ery type may 
invalidate the ba�ery safety protection and cause a 
fire, or even an explosion.
Keep the ba�ery away from extreme heat sources, 
such as sunlight, fire, microwave, or oven. Failure to 
do so may lead to leakage of flammable liquid or 
gas, or even an explosion.
Do not disassemble, strike, crush or cut the ba�ery 
to avoid possible explosions.
Do not subject the ba�ery to extremely low air 
pressure as it might lead to leakage of flammable 
liquid or gas, or even an explosion.
Stop using the ba�ery immediately if there is any 
swelling.
Do not swallow the ba�ery to avoid chemical burns.

lf you think the ba�ery may have been swallowed 
or may stay in any part of your or someone else's 
body, seek medical a�ention immediately.
Stop using the mouse and keep it out of reach of 
children if the ba�ery compartment is not closed 
securely.
Keep new or used ba�eries out of reach of children.
Do not dispose of used ba�eries with household 
waste. Dispose of them in a safe manner as per 
local laws and regulations.

Package Contents

Dongle
 (in the ba�ery compartment) User ManualMouse

Note: Illustrations of product and accessories in the user manual are for reference purposes only. Actual 
product and functions may vary due to product enhancements.

Warranty Notice

In the macOS operating system, open "System 
Se�ings" and click Bluetooth, then select the "Mi 
DMMS2" from the device list and click "Connect". 
Follow the onscreen instructions to finish pairing.

3. When there is a pop-up on your computer to 
notify you that the mouse is ready for use, you can 
start using the mouse.

4. When you use the mouse again via Bluetooth 
mode, it will automatically connect to the last 
paired device.

Make sure the computer to be connected supports 
Bluetooth and its Bluetooth function is enabled.
Wireless signals between your computer and the 
mouse may be susceptible to interference. It is 
recommended to change to the 2.4 GHz mode 
when the Bluetooth connection is unstable.

2. In the Windows operating system, right-click the 
Bluetooth icon in the toolbar and click "Add a Bluetooth 
device" to open the "Bluetooth and other devices" panel, 
or select "     > Se�ings > Devices". Then click "Add 
Bluetooth or other device > Bluetooth > Mi DMMS2" to 
complete the connection.

Notes:

1. Open the ba�ery compartment cover to install the AA 
ba�ery into the mouse, and toggle the on/off switch to 
Bluetooth mode. The mouse enters the Bluetooth pairing 
mode, and the indicator of the mouse starts blinking quickly, 
indicating that the mouse is waiting for a Bluetooth 
connection, which will last 3 minutes.

Note: If the mouse has been connected to other devices and needs to be connected to a new device, under the 
Bluetooth mode simultaneously press and hold the forward bu�on and the backward bu�on for more than 5 
seconds. Then the mouse will wait for a Bluetooth connection.

Connecting to computer via Bluetooth mode

Indicator

How to Use

Connecting to computer via 2.4 GHz mode

USB

1. Open the ba�ery compartment cover as illustrated.

The mouse can be connected to computer via 2.4 GHz mode or Bluetooth mode.

2. Take out the dongle and plug it into a USB port on 
the computer. The mouse has been pre-paired with 
the dongle when leaving the factory .

3. Install the AA ba�ery properly as illustrated, and 
toggle the on/off switch to the 2.4 GHz mode to 
turn on the mouse. The indicator will keep on for 3 
seconds and then go out, indicating that the 
mouse is connected to the computer successfully.

4. When there is a pop-up on your computer to notify 
you that the mouse is ready for use, you can close the 
ba�ery compartment cover and start using the 
mouse.

On/Off Switch

指示燈狀態

慢速閃爍白色
快速閃爍白色
白色恆亮
慢速閃爍橘色

滑鼠狀態

重新連接至裝置中
藍牙配對尋找裝置中
重新連接/配對成功
注意：電量低，請及時更換電池

指示燈說明
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使用產品前請仔細閱讀本說明書，並妥善保管。

產品介紹

中央鍵+滾輪

右鍵左鍵

前進鍵
後退鍵

指示燈

電源開關

2.4G 接收器 電池倉

包裝內含

2.4G 接收器
（收納於電池倉） 使用說明書滑鼠

提示：說明書中的產品、配件等插圖均為示意圖，僅供參考。由於產品的更新與升級，產品實物與示意圖
可能略有差異，請以實物為準。

使用

連接至電腦（2.4 GHz 模式）

USB

1. 參照下圖，打開電池蓋，即露出電池倉。 2. 取出2.4G 接收器插入電腦的 USB 連接埠，
滑鼠出廠前已與接收器完成配對，可以直接使
用。

3. 按圖示安裝好 AA 電池，將電源開關撥到 
2.4 GHz 模式，開啟滑鼠。指示燈亮起 3 秒後
熄滅，表示滑鼠已成功連接電腦。

4. 電腦作業系統提示裝置已準備就緒，闔上電池
蓋即可使用滑鼠。

1. 打開電池蓋，裝入 AA 電池，將電源開關撥
至藍牙模式。此時滑鼠指示燈開始快閃，滑鼠
進入等待藍牙連接的狀態（等待連接的時間為 
3 分鐘）。

提示：如果滑鼠已連接過其他裝置，當需要連接新裝置時，請在藍牙模式下，同時按住滑鼠的前
進鍵、後退鍵5秒以上，滑鼠進入等待藍牙連接的狀態。

連接至電腦（藍牙模式）

指示燈

產品名稱：Xiaomi 無線藍牙雙模滑鼠 2
產品型號：XMSMSB01YM（滑鼠）
產品型號：XMJSQ01（2.4G 接收器)
支援系統：Windows 7 及以上版本
支援系统：macOS 10.13 及以上版本
產品尺寸：111 × 64 × 40 mm

連接方式：2.4 GHz 無線連接，低功耗藍牙連接
額定輸入：1.5 V    50 mA
產品淨重：約 62 g（不含電池)
產品材質：塑膠、金屬等
工作溫度：0℃ ～ 40℃

基本規格

提示：部分產品銘牌資訊放置在電池倉內部。

電池安全與警告

僅允許使用製造商認可的電池。使用型號不符的電池進行更換可能會導致安全防護失效，帶來
爆炸、火災等危險。
請勿將電池放置於極高溫度的環境中，例如日照、投入火中、微波、烤箱等，否則可能會導致爆炸
或者可燃液體或氣體洩漏。
請勿拆解、撞擊、擠壓或切割電池，否則可能會遵致爆炸。
請勿將電池放置於極低氣壓下，否則可能會導致電池爆炸或者可燃液體或氣體洩漏。
若電池出現嚴重膨脹，請勿繼續使用。
不要吞食電池，否則可能會導致化學灼傷危險。
如果您認為電池可能已被吞食或放置在身體的任何部位内，請立即尋求醫療救助。
如果電池倉未安全閉合，請停止使用该產品並使之遠離兒童。
讓兒童遠離新的和使用過的電池。
請勿將電池扔進生活垃圾進行處理，請依照各國當地相應的規定安全處置用完的電池。

在macOS作業系統中，開啟「系統設定」，然
後按一下藍牙，在裝置清單中按一下 Mi DMMS2 
並按一下「連接」，按照螢幕指示完成連接。

3. 電腦作業系統提示滑鼠已準備就緒時，滑鼠即可
正常使用。

4. 下次滑鼠進入藍牙模式時，會自動連接最後一次
配對的裝置，無需重新連接。

提示：
請確保連接的電腦支援藍牙功能並已打開藍
牙功能。
藍牙連接易受使用環境干擾，建議滑鼠在藍
牙連接使用不順暢時，切換至 2.4 GHz 連接
模式使用。

2. 在 Windows 作業系統中，用右鍵點選工具
列中的藍牙圖示，按一下「新增藍牙裝置」進
入「藍牙與其他裝置」面板或按一下「    ＞ 設
定＞裝置」，按一下「新增藍牙或其他裝置」＞
「藍牙」＞「Mi DMMS2」，完成連接；

委 託 商：小米通訊技術有限公司
製 造 商：北京悅米科技有限公司

製造商地址：北京市海淀區西小口路66號中關村東升科技園·北領地B-2樓6層C608
進 口 商：台灣小米通訊有限公司
進口商地址：臺北市中正區新生南路1段50號2樓之2
服務電話：02-77255376
本產品售後服務請查詢官網：www.mi.com/tw/service

服務電話：852-30773620
本產品售後服務請查詢官網：www.mi.com/hk/service
中國製造
說明書版本號：V1.0

（以下訊息僅供香港市場適用） 

（小米生態鏈企業）

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功
率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發
現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理
法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電
機設備之干擾。

NCC警語

CCAH24LP5690T1(滑鼠) CCAH24LP5700T1(2.4G接收器)R39245
RoHS

藍牙®文字商標和標誌為 Bluetooth SIG, Inc. 的註冊商標，Xiaomi lnc. 獲授權
可以任何方式使用此類商標。其他商標和商號皆為其各自擁有者所有。

產品中有害物質的名稱及含量

備考1.「超出0.1 wt%」及「超出0.01 wt%」系指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
備考2.「○」系指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考3.「—」系指該項限用物質為排除項目。

滾輪

塑膠外殼

印刷電路板

2.4 G 接收器
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○
○
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設備名稱：Xiaomi 無線藍牙雙模滑鼠 2                  型號（型式）：XMSMSB01YM（滑鼠） 
XMJSQ01(2.4G 接收器)

電源開關

可以透過 2.4 GHz 模式或藍牙模式將滑鼠連接至電腦。

25 26

27 28

29 30

31 32

33 34

35 36

表示ランプの状態

白色でゆっくり点滅
白色ですばやく点滅
白色
オレンジ色でゆっくり点滅

マウスの状態

デバイスに再接続中
Bluetooth経由でデバイスを検索中およびペアリング中
正常に再接続/ペアリングされました
バッテリー残量低下。
注意：可能な限り早くバッテリーを交換してください。

表示ランプの説明

Bluetooth®のワードマークおよびロゴは、Bluetooth SIG, Inc.が所有
する登録商標であり、Xiaomi Inc. はこれらのマークをライセンスに基
づいて使用しています。その他の商標および商標名は、それぞれの所
有者に帰属します。

委託元：Xiaomi Communications Co., Ltd.
製造元：Beijing Yueme Technology Co., Ltd.
          （Mi エコシステムパートナー企業）
所在地：Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology 
所在地：Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beijing, China
詳細については、www.mi.com をご覧ください。
輸入者：小米技術日本株式会社
中国製
説明書バージョン：V1.0

製品名：Xiaomi デュアルモード ワイヤレスマウス 2
型番：XMSMSB01YM（マウス）
型番：XMJSQ01（ドングル）
対応 OS：Windows 7 およびそれ以上のバージョン
               macOS 10.13 およびそれ以上のバージョン
製品寸法：111 × 64 × 40 mm

接続：2.4 GHz ワイヤレス接続
        Bluetooth Low Energy接続
定格入力：1.5 V     50 mA
本体重量：約 62 g（バッテリーを除く）
素材：プラスチック、金属、その他
動作温度：0℃～40℃

製品の仕様

無線規格 動作周波数 最大出力

2.4 GHz ワイヤレス

Bluetooth 2402～2480 MHz 10 dBm

2405～2476 MHz 10 dBm

注意：銘板情報の一部はバッテリーボックスの内側に記載されています。

バッテリーの安全性 & 警告

製造元により認可されたバッテリーのみ使用し
てください。誤った種類のバッテリーに交換す
ると、安全保護が機能せずに、火災や爆発の原
因となる場合があります。
日光、火気、電子レンジ、オーブンなどの極端
な熱源からバッテリーを遠ざけてください。そ
うしないと、引火性液体またはガスの漏れ、ひ
どい場合は爆発につながるおそれがあります。
爆発の可能性を避けるため、バッテリーを分解
したり、叩いたり、押しつぶしたり、切断した
りしないでください。
引火性液体またはガスの漏れ、さらには爆発の
原因となる可能性があるため、バッテリーを極
端に低い気圧にさらさないでください。
バッテリーが膨張している場合は、直ちにその
バッテリーの使用を中止してください。

化学火傷を防ぐため、バッテリーを飲み込まない
でください。
バッテリーを飲み込んだり、ご自身や他の誰かの
身体の中に入ったりしたと思われる場合は、直ち
に医師の診察を受けてください。
バッテリーボックスのカバーがしっかりと閉じな
い場合は、マウスの使用を中止し、お子様の手の
届かない場所に保管してください。
新品または使用済みのバッテリーは、お子様の
手の届かないところで保管してください。
使用済みのバッテリーを家庭ゴミとして廃棄し
ないでください。現地の法令に従って、安全な
方法で廃棄してください。

同梱物

ドングル
（バッテリーボックス内） 取扱説明書マウス

注意：説明書記載の製品、付属品などの画像はイメージです。製品のアップデートにより、実
際の製品とイメージが多少異なる場合があります。その場合実物に準じます。

保証に関するお知らせ

macOS オペレーティングシステムで、「システム
設定」を開き、Bluetoothをクリックして、デバ
イスリストから「Mi DMMS2」を選択し、「接
続」をクリックします。画面の指示に従ってペア
リングを完了します。

3.マウスが使用可能になったことを知らせるポッ
プアップがコンピュータに表示されたら、マウス
を使い始めることができます。

4.Bluetoothモードでマウスを再び使用すると、最
後にペアリングしたデバイスに自動的に接続され
ます。

2.Windowsオペレーティングシステムでは、
ツールバーのBluetoothアイコンを右クリックし
ます。そして、「Bluetoothデバイスを追加」を
クリックして、Bluetoothとその他のデバイスパ
ネルを開くか、「     > 設定 > デバイス」を選択
します。次に、「Bluetoothまたは他のデバイス
を追加 > Bluetooth > Mi DMMS2」をクリックし
て接続を完了します。

接続するコンピュータがBluetoothに対応してお
り、Bluetooth機能が有効になっていることを確
認します。
コンピュータとマウス間のワイヤレス信号が干渉
を受ける場合があります。Bluetooth接続が不安
定な場合は、2.4 GHz ワイヤレスモードに変更
することをおすすめします。

注意：

1.バッテリーボックスカバーを開けて単三電池をマウスに取
り付け、オン/オフスイッチをBluetoothモードに切り替えま
す。マウスがBluetoothペアリングモードに切り替わり、マ
ウスの表示ランプが素早く点滅し始めます。これは、マウス
がBluetooth接続待ちであることを示しており、この状態は 
3 分続きます。

Bluetoothモードでコンピュータに接続

表示ランプ

使い方

2.4 GHz ワイヤレスモードでコンピュータに接続

USB

1.図のように、バッテリーボックスカバーを開き
ます。

マウスは 2.4 GHz ワイヤレスモードまたは Bluetooth モードでコンピュータに接続できます。

2.ドングルを取り出し、コンピュータの USB ポー
トに差し込みます。マウスは、工場出荷時にドング
ルとあらかじめペアリングされています。

ご使用前にこの説明書をよくお読みください。また、いつでも参照できるよう保管してください。

製品紹介

中央ボタン + 
スクロールホイール

右ボタン左ボタン

進むボタン
戻るボタン

表示ランプ

ドングル バッテリー
ボックス

オン/オフ
スイッチ

3.図のように単三電池を正しく取り付け、オン/オ
フスイッチを 2.4 GHz ワイヤレスモードに切り替
えてマウスの電源を入れます。表示ランプが 3 秒間
点灯した後消灯します。これは、マウスがコンピュ
ータに正常に接続されたことを示しています。

4.マウスが使用可能になったことを知らせるポップ
アップがコンピュータに表示されたら、バッテリー
ボックスメントカバーを閉じてマウスを使い始める
ことができます。

オン/オフ
スイッチ

202-JCE091（マウス）R 202-JCE090（ドングル）R
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표시등 상태

흰색으로 천천히 깜빡임
흰색으로 빠르게 깜빡임
흰색
주황색으로 천천히 깜빡임

마우스 상태

기기에 재연결 중
블루투스를 통해 기기 검색 및 페어링
재연결됨/성공적으로 페어링됨
낮은 배터리 잔량.
안내: 가능한 빨리 배터리를 교체하십시오.

표시등 설명

블루투스® 문자 상표 및 로고는 Bluetooth SIG, Inc. 소유의 등록 
상표이며, Xiaomi Inc. 은 라이선스에 따라 해당 로고를 사용했습니다. 
기타 상표 및 상호는 각 상표권자의 소유입니다.

의뢰업체: Xiaomi Communications Co., Ltd.
제조자: Beijing Yueme Technology Co., Ltd.
          (Mi 생태계 기업)
주소: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology
        Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beijing, China
제품 관련 정보는 www.mi.com/kr/ 를 방문해 주시기 바랍니다.
중국 제조
사용 설명서 버전: V1.0

제품명: Xiaomi 듀얼 모드 무선 마우스 2
제품 모델: XMSMSB01YM  (마우스)
제품 모델: XMJSQ01 (동글)
지원 시스템: Windows 7 이상
                 macOS 10.13 이상
제품 크기: 111 × 64 × 40 mm

연결: 2.4 GHz 무선연결
        블루투스 무선연결
정격 입력 스펙:1.5 V    50 mA
제품 순 중량: 약 62 g (배터리 제외)
소재: 플라스틱, 금속, 기타
작동 온도: 0℃~40℃

기본 사양

RF 기본 사양 작동 빈도 최대 출력 파워

2.4 G

블루투스 2402~2480 MHz 10 dBm

2405~2476 MHz 10 dBm

안내: 네임플레이트 정보의 일부는 배터리 칸 내부에 있습니다.

배터리 안전 및 경고

제조업체에서 승인한 배터리만 사용하여 주십시오. 
잘못된 유형의 배터리로 교체하면 배터리 안전 보호 
기능이 무효화되고 화재 또는 폭발이 일어날 수 
있습니다.
배터리를 햇빛, 불, 전자레인지 또는 오븐 등 극심한 
열원으로부터 멀리 두십시오. 그렇지 않으면 가연성 
액체나 가스가 누출되거나 폭발할 수도 있습니다.
가능한 폭발을 방지하기 위해 배터리를 분리, 
가격하거나, 부수거나 절단하지 마십시오.
가연성 액체나 가스가 누출되거나 폭발을 
일으킬 수 있으니 배터리를 극심히 낮은 기압에 
노출시키지 마십시오.
부풀어 있는 부분이 있으면 배터리 사용을 즉시 
중지하십시오.

화학화상을 방지하려면 배터리를 삼키지 마십시오.
배터리를 삼켰거나 본인 또는 다른 사람의 신체 
일부에 남아 있을 수 있다고 생각되면 즉시 
의사에게 진료를 받으십시오.
배터리 칸이 확실히 닫히지 않은 경우 마우스 
사용을 중지하고 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 
보관하십시오.
새 배터리나 사용한 배터리는 어린이의 손이 닿지 
않는 곳에 보관하십시오.
사용한 배터리는 가정 폐기물과 함께 폐기하지 
마십시오. 현지 법률 및 규정에 따라 안전한 
방법으로 폐기하십시오.

구성품

동글
(배터리 칸 내) 사용 설명서마우스

안내: 사용 설명서의 제품 및 액세서리 그림은 참고용입니다. 제품 업데이트 및 업그레이드로 
인해 실제 제품 및 회로도가 약간 다를 수 있습니다. 실제 제품을 참조하십시오.

보증 안내

macOS 운영체제에서는 "시스템 설정"을 열고 
블루투스를 클릭한 후 기기 목록에서 "Mi 
DMMS2"를 선택하고 "연결"을 클릭합니다. 화면의 
안내에 따라 페어링을 완료하십시오.

3. 마우스가 사용 준비 되었음을 알리는 팝업창이 
컴퓨터에 나타나면 마우스 사용을 시작할 수 
있습니다.

4. 블루투스 모드를 통해 다시 마우스를 사용할 
때는 마지막으로 페어링되었던 기기에 자동으로 
연결됩니다.

2. Windows 운영체제에서는 툴바의 블루투스 
아이콘을 오른쪽 버튼으로 클릭하고 "블루투스 
기기 추가"를 클릭하여 "블루투스 및 기타 기기" 
패널을 열거나 "     > 설정 > 기기"를 클릭합니다. 그 
후 "블루투스 또는 기타 기기 추가 > 블루투스 > Mi 
DMMS2"를 클릭하여 연결을 완료합니다.

연결하려는 컴퓨터가 블루투스를 지원하고 
블루투스 기능이 활성화되어 있는지 
확인하세요.
컴퓨터와 마우스 사이의 무선 신호는 간섭을 
받기 쉽습니다. 블루투스 연결이 불안정할 
경우 2.4 GHz 채널 모드로 변경하는 것이 
좋습니다.

안내:

1. 배터리 칸 커버를 열어 마우스에 AA 배터리를 
넣고 켜기/끄기 스위치를 블루투스 모드로 
토글합니다. 마우스가 블루투스 페어링 모드로 
들어가고 마우스의 표시등이 3분 간 빠르게 
깜빡이면서 마우스가 블루투스 연결을 기다리는 
중임을 나타냅니다.

블루투스 모드를 통해 컴퓨터에 연결

표시등

사용 방법

2.4 GHz 모드를 통해 컴퓨터에 연결

USB

1. 그림과 같이 배터리 칸 커버를 엽니다.

마우스는 2.4 GHz 모드 또는 블루투스 모드를 통해 컴퓨터에 연결할 수 있습니다.

2. 동글을 꺼내 컴퓨터의 USB 포트에 꽂습니다. 
마우스는 출고 시 동글과 사전 페어링되어 
있습니다.

제품 사용 전에 본 설명서를 자세히 읽고 적절하게 보관하세요.

제품 소개

가운데 버튼 + 
스크롤 휠

오른쪽 버튼왼쪽 버튼

앞으로 버튼
뒤로 버튼

표시등

동글 배터리 칸

켜기/끄기 
스위치

3. 그림과 같이 AA 배터리를 적절히 장착하고 
켜기/끄기 스위치를 2.4 GHz 모드로 토글하여 
마우스를 켭니다. 표시등에 불이 3초간 들어온 후 
꺼지면 마우스가 컴퓨터에 성공적으로 연결된 
것입니다.

4. 마우스가 사용 준비 되었음을 알리는 팝업창이 
컴퓨터에 나타나면 배터리 칸 커버를 닫고 마우스 
사용을 시작할 수 있습니다.

켜기/끄기 
스위치
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Состояние индикатора

Медленно мигает белым
Быстро мигает белым
Светится белым
Медленно мигает оранжевым

Состояние мыши

Повторное подключение к устройству
Поиск и сопряжение с устройством по Bluetooth
Подключено повторно/сопряжено
Низкий уровень заряда батареи.
Примечание. Замените батарею как можно скорее.

Описание индикатора

Изготовлено для: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Изготовитель: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
                               (компания Экосистемы Mi)
Адрес: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology 
Адрес: Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China
Чтобы получить дополнительную информацию, посетите сайт www.mi.com
Сделано в Китае
Версия руководства пользователя: V1.0

Название: Беспроводная мышь Xiaomi Dual-mode 
                      Wireless Mouse 2
Модель: XMSMSB01YM (мышь)
Модель: XMJSQ01 (адаптер)
Совместимость: Windows 7 и более поздних версий
                                 macOS 10.13 и более поздних версий
Размеры изделия: 111 × 64 × 40 мм

Подключение: беспроводное подключение 2,4 ГГц
                               Bluetooth-соединение с низким 
                               энергопотреблением
Номинальный вход: 1,5 В     50 мА
Вес нетто: прибл. 62 г (без батареи)
Материалы: пластик, металлы и другие
Рабочая температура: от 0 °C до 40 °C

Технические характеристики

Радиочастотные характеристики Рабочая частота Максимальная выходная мощность

2,4 Гц

Bluetooth 2402–2480 МГц 10 дБм

2405–2476 МГц 10 дБм

Примечание. Часть информации паспортной таблички находится внутри отсека для батарейки.

Безопасное использование батареи и предупреждения

Используйте только батарею, одобренную 
производителем. Использование батареи 
 неправильного типа может помешать 
безопасному использованию батареи и 
привести к возгоранию или даже взрыву.
Держите батарею вдали от источников тепла, таких 
как солнечный свет, огонь, микроволновая печь 
или духовка. В противном случае это может 
привести к утечке горючей жидкости или газа, или 
даже к взрыву.
Не  разбирайте, не  разбивайте, не  ломайте и 
не режьте батарею во избежание возможных 
взрывов.
Не подвергайте батарею воздействию низкого 
давления, поскольку это может привести к утечке 
горючей жидкости или газа, или даже к взрыву.
Немедленно прекратите использовать батарею, 
если она вздулась.

Не глотайте батарею во избежание химических 
ожогов.
Если вы думаете, что проглотили батарею или она 
осталась внутри вас или другого человека, 
немедленно обратитесь за медицинской помощью.
Прекратите использование мыши и держите ее в 
недоступном для детей месте, если отсек для 
батарейки ненадежно закрыт.
Храните новые или использованные батареи 
в недоступном для детей месте.
Не выбрасывайте использованные батареи вместе 
с бытовыми отходами. Утилизируйте их в 
соответствии с местными законами и правилами.

Комплект поставки

Адаптер
(в отсеке для батарейки) Руководство 

пользователя
Мышь

Примечание. Иллюстрации изделия и его комплектующих в руководстве пользователя 
представлены исключительно в ознакомительных целях. Фактические характеристики 
прибора и его функции могут отличаться в связи с улучшениями продукта.

Гарантийное 
уведомление

В операционной системе macOS откройте раздел 
«Настройки системы» и нажмите «Bluetooth», 
затем в списке устройств выберите «Mi DMMS2» и 
нажмите «Подключить». Следуйте инструкциям на 
экране, чтобы завершить сопряжение.

3. Когда на компьютере появится всплывающее 
сообщение о том, что мышь готова к работе, вы 
можете начать ее использовать.

4. При повторном использовании мыши в режиме 
Bluetooth она автоматически подключится к 
последнему сопряженному устройству.

2. В операционной системе Windows нажмите 
правой кнопкой мыши на значок Bluetooth на 
панели инструментов и щелкните «Добавить 
устройство Bluetooth», чтобы открыть панель 
«Bluetooth и другие устройства», или выберите 
«     > Настройки > Устройства». Затем нажмите 
«Добавить Bluetooth или другое устройство  > 
Bluetooth  > Mi DMMS2», чтобы завершить 
подключение.

Убедитесь, что ваш компьютер поддерживает 
Bluetooth и что Bluetooth включен на компьютере.
На беспроводной сигнал между компьютером 
и мышью могут влиять помехи. Если 
Bluetooth-соединение нестабильно, 
рекомендуем переключиться на канал 2,4 ГГц.

Примечания.

1. Откройте крышку отсека для батарейки и вставьте в него 
батарею типа AA. Переведите кнопку включения/выключения в 
режим Bluetooth. Мышь перейдет в режим сопряжения 
Bluetooth, а индикатор мыши начнет быстро мигать, что 
означает ожидание подключения по Bluetooth. Этот будет 
продолжаться 3 минуты.

Подключение к компьютеру в режиме Bluetooth

Индикатор

Как использовать

Подключение к компьютеру в режиме 2,4 ГГц

USB

1. Откройте крышку отсека для батарейки, как 
показано на рисунке.

Мышь можно подключить к компьютеру в режиме 2,4 ГГц и в режиме Bluetooth.

2. Извлеките адаптер и подключите его к порту USB 
компьютера. Мышь была заранее сопряжена с 
адаптером на заводе.

3. Установите батарею AA, как показано на 
рисунке, и переведите кнопку включения/
выключения в положение режима 2,4 ГГц, чтобы 
включить мышь. Индикатор будет гореть 
3  секунды, а затем погаснет, что означает 
успешное подключение мыши к компьютеру.

4. Когда на компьютере появится всплывающее 
сообщение о том, что мышь готова к работе, вы 
можете закрыть крышку отсека для батарейки и 
начать использовать мышь.

Кнопка 
включения/
выключения

Описание изделия

Средняя кнопка + 
колесико 
прокрутки
Правая 
кнопка

Левая
кнопка

Кнопка «Вперед»
Кнопка «Назад»

Индикатор

Адаптер Отсек для 
батарейки

Кнопка 
включения/

выключения

Перед использованием внимательно прочтите это руководство. Сохраните его  — оно 
может понадобиться вам в дальнейшем.

Словесный знак и логотипы Bluetooth® являются зарегистрированными 
товарными знаками, принадлежащими Bluetooth SIG,  Inc., и 
используются Xiaomi Inc. по лицензии. Другие товарные знаки и торговые 
наименования являются собственностью соответствующих владельцев.

Условия хранения:

Страна-производитель:

Дата изготовления:

Информация об импортере
и послепродажном обслуживании:

Соответствие техническим 
регламентам:

Срок службы продукции：

Только для бытового использования.
Температура хранения: от −10 °C до 40 °C 
Влажность при хранении: 35–75 %

Сделано в Китае

см. на упаковке

Сведения об импортере и контактная информация отдела послепродажного
обслуживания указаны на упаковке.

ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»
ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях 
электротехники и радиоэлектроники» 

1 год 

без ограничений.Правила и условия реализации:

Правила и условия перевозки 
продукции:

Продукт должен транспортироваться в оригинальной упаковке. Не 
подвергайте продукт давлению или ударам во время транспортировки.

Информация о соответствии требованиям

Декларация о соответствии нормативным требованиям ЕС
Настоящим компания Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. заявляет, что тип радиооборудования 
XMSMSB01YM (мышь)/XMJSQ01 (адаптер) соответствует требованиям Директивы 2014/53/EU. 
Полный текст декларации о соответствии нормативным требованиям ЕС доступен по 
следующему адресу: h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Все изделия, обозначенные символом раздельного сбора отработанного электрического и 
электронного оборудования (WEEE, директива 2012/19/EU), следует утилизировать отдельно от 
несортируемых бытовых отходов. С целью охраны здоровья и защиты окружающей среды такое 
оборудование необходимо сдавать на переработку в специальные пункты приема 
электрического и электронного оборудования, определенные правительством или местными 
органами власти. Правильная утилизация и переработка помогут предотвратить возможные 

Информация об утилизации и переработке отходов электрического и электронного 
оборудования

негативные последствия для окружающей среды и здоровья человека. Чтобы узнать, где находятся 
такие пункты сбора и как они работают, обратитесь в компанию, занимающуюся установкой 
оборудования, или в местные органы власти.

61 62

63 64

65 66

67 68

69 70

71 72

Gösterge Durumu

Yavaşça yanıp sönen beyaz ışık
Hızlıca yanıp sönen beyaz ışık
Beyaz
Yavaşça yanıp sönen turuncu ışık

Fare Durumu

Cihaza yeniden bağlanılıyor
Cihaz, Bluetooth aracılığıyla aranıyor ve eşleştiriliyor
Başarıyla yeniden bağlanıldı/eşleştirildi
Pil düzeyi düşük.
Not: Pili mümkün olan en kısa sürede değiştirin.

Gösterge Açıklamaları

Bluetooth® sözcüğü markası ve logoları, Bluetooth SIG, Inc. şirketine ait 
tescilli ticari markalardır ve söz konusu markaların Xiaomi Inc. 
tarafından kullanımı lisansa tabidir. Diğer ticari markalar ve ticari adlar 
ilgili sahiplerine ai�ir.

Şu şirket için üretildi: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Üretici: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
               (Mi Ekosisteminde yer alan şirketlerden biri)
Adres: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology Park · 
Adres: Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China
Daha fazla bilgi için lütfen www.mi.com'u ziyaret edin
Çin'de Üretilmiştir
Kullanım Kılavuzu Sürümü: V1.0

Bağlantı: 2,4 GHz kablosuz bağlantı
                   Bluetooth Düşük Enerji bağlantısı
Nominal Giriş: 1,5 V     50 mA
Net Ağırlık: Yaklaşık 62 g (pil hariç)
Materyaller: Plastik, metaller ve diğerleri
Çalışma Sıcaklığı: 0 °C ila 40 °C

Teknik Özellikler

RF Özellikleri Çalışma Frekansı Maksimum Çıkış Gücü

2,4 G

Bluetooth 2402–2480 MHz 10 dBm

2405–2476 MHz 10 dBm

Not: İsim plakasının bir kısmı pil bölmesinin içindedir.

Pil Güvenliği ve Uyarılar

Yalnızca üreticinin onayladığı pili kullanın. Yanlış 
türden bir pil ile değiştirilmesi pil güvenliği 
korumasının geçersiz kılınmasına ve yangına, ha 
a patlamaya neden olabilir.
Pili güneş ışığı, ateş, mikro dalga fırın veya ocak gibi 
aşırı ısı kaynaklarından uzak tutun. Aksi takdirde 
yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına, ha�a patlamaya yol 
açabilir.
Olası patlamaları önlemek için pili parçalarına 
ayırmayın, pile vurmayın, pili ezmeyin veya  
kesmeyin.
Yanıcı sıvı veya gaz sızmasına, ha�a patlamaya yol 
açabileceği için pili aşırı düşük hava basıncına 
maruz bırakmayın.
Herhangi bir şişlik varsa pili kullanmayı derhal 
bırakın.

Kimyasal yanıklardan kaçınmak için pili yutmayın.
Pilin yutulmuş olduğunu veya vücüdunuzun veya 
başkasının vücudunun herhangi bir yerinde 
bulunduğunu düşünüyorsanız hemen acil tıbbi 
destek alın.
Pil bölmesi güvenle kapatılmamışsa fareyi 
kullanmayı bırakın ve çocuklardan uzak tutun.
Yeni veya kullanılmış pilleri çocukların erişemeyeceği 
yerlerde saklayın.
Kullanılmış pilleri ev atıklarıyla atmayın. Güvenli bir 
şekilde yerel yasa ve yönetmeliklere göre atın.

Paket İçeriği

Dongle
(pil bölmesindedir) Kullanım KılavuzuFare

Not: Kullanım kılavuzundaki ürün ve aksesuar çizimleri yalnızca referans amaçlı olarak 
sağlanmıştır. Ürün iyileştirmeleri nedeniyle asıl ürün ve işlevler farklılık gösterebilir.

Garanti Bildirimi

macOS işletim sisteminde "Sistem Ayarları" 
seçeneğini açıp Bluetooth'a tıklayın, ardından aygıt 
listesinden "Mi DMMS2" öğesini seçin ve "Bağlan" 
seçeneğini tıklayın. Eşleştirmeyi tamamlamak için 
ekrandaki yönergeleri uygulayın.

3. Bilgisayarınızda farenin kullanıma hazır olduğunu 
bildiren bir açılır pencere belirdiğinde fareyi 
kullanmaya başlayabilirsiniz.

4. Fareyi Bluetooth moduyla tekrar kullandığınızda 
otomatik olarak son eşleştirilen cihaza bağlanacaktır.

2. Windows işletim sisteminde araç çubuğundaki 
Bluetooth simgesine sağ tıklayın ve "Bluetooth ve 
diğer cihazlar" panelini açmak için "Bluetooth 
Aygıtı Ekle" seçeneğine tıklayın veya "     > Ayarlar > 
Cihazlar" adımlarını takip edin. Ardından bağlantıyı 
tamamlamak için "Bluetooth veya başka cihaz ekle > 
Bluetooth > Mi DMMS2" seçeneklerine tıklayın.

Bağlanacak bilgisayarın Bluetooth özelliğini 
desteklediğinden ve Bluetooth işlevinin 
etkinleştirildiğinden emin olun.
Bilgisayarınız ve fare arasındaki kablosuz 
sinyaller parazite maruz kalabilir. Bluetooth 
bağlantısı tutarlı değilse 2,4 GHz moduna 
geçiş yapılması önerilir.

Notlar:

1. AA pili fareye takmak için pil bölmesi kapağını açın ve 
açma kapatma düğmesini Bluetooth moduna getirin. Fare, 
Bluetooth eşleştirme moduna girer ve farenin göstergesi 
hızlı bir şekilde yanıp sönmeye başlar, bu da farenin 3 dakika 
sürecek bir Bluetooth eşleşme moduna girdiğini gösterir.

Bluetooth moduyla bilgisayara bağlanma

Indicator

Nasıl Kullanılır

2,4 GHz moduyla bilgisayara bağlanma

USB

1. Pil bölmesi kapağını gösterildiği gibi açın.

Fare, bilgisayara 2,4 GHz moduyla veya Bluetooth moduyla bağlanabilir.

2. Dongle'ı çıkarın ve bilgisayardaki bir USB bağlantı 
noktasına takın. Fare, fabrikadan çıkarken dongle ile 
önceden eşleştirilmiştir.

Ürünü kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak üzere saklayın.

Ürüne Genel Bakış

Orta Düğme +
Kaydırma Tekerleği
Sağ DüğmeSol Düğme

İleri Düğmesi
Geri Düğmesi

Gösterge

Dongle Pil Bölmesi

Açma 
Kapatma 
Düğmesi

3. AA pili gösterildiği şekilde düzgün bir şekilde 
takın ve fareyi açmak için açma kapatma 
düğmesini 2,4 GHz moduna getirin. Gösterge 3 
saniye boyunca yanmaya devam edecek ve 
ardından sönecektir; bu da farenin bilgisayara 
başarıyla bağlandığını gösterir.

4. Bi lgisayarınızda farenin kullanıma hazır 
olduğunu bildiren bir açılır pencere belirdiğinde 
pi l  bölmesi  kapağını  kapatabil ir  ve fareyi 
kullanmaya başlayabilirsiniz.

Açma 
Kapatma 
Düğmesi

Yönetmeliğe Uygunluk Bilgileri

AB Uygunluk Beyanı

WEEE İmha ve Geri Dönüşüm Bilgileri

İşbu belge ile Beĳing Yueme Technology Co., Ltd., radyo ekipmanı tipi XMSMSB01YM (Fare) 
XMJSQ01 (Dongle) ürününün 2014/53/AB sayılı Direktife uygun olduğunu beyan etmektedir. 
AB uygunluk beyanının tam metnine şu adresten ulaşı labi l i r :  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Bu sembolü taşıyan tüm ürünler, elektrikli ve elektronik ekipman atıklarıdır (2012/19/EU sayılı 
direkti�e WEEE olarak belirtilmiştir) ve bunların sınıflandırılmamış evsel atıklarla birlikte 
atılmaması gerekir. Bunun yerine ekipman atıklarınızı, elektrikli ve elektronik ekipman atıklarının 
geri dönüşümü için devlet veya yerel makamlar tarafından belirlenmiş bir toplama noktasına 
teslim ederek insan sağlığını ve çevreyi korumanız gerekir. Doğru imha ve geri dönüşüm, çevre ve 
insan sağlığı üzerindeki olası olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı olur. Söz konusu toplama 
noktaları ve bu tür toplama noktalarının koşul ve şartları ile ilgili daha fazla bilgi için lütfen 
kurulumcuya veya yerel makamlara başvurun.
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حالة المؤشر

يومض باللون الأبيض ببطء
يومض باللون الأبيض بسرعة

أبيض
يومض باللون البرتقالي ببطء

حالة الماوس

جارية إعادة الاتصال بالجهاز
Bluetooth البحث وإقران الجهاز عبر ِ جار

تمت إعادة الاتصال/الإقران بنجاح
مستوى بطارية منخفض.

ملاحظة: استبدل البطارية في أقرب وقت ممكن.

أوصاف المؤشر

إن علامات وشعارات ®Bluetooth هي علامات تجارية مسجلة ومملوكة لشركة 
  .Xiaomi Inc وأي استخدام لهذه العلامات من قبل .Bluetooth SIG, Inc

يخضع للترخيص. والعلامات التجارية والأسماء التجارية الأخرى هي ملك لأصحابها.

محتويات العلبة

دونجل
دليل المستخدم(في حجرة البطارية) الماوس

ملاحظة: الرسوم التوضيحية للمنتج والملحقات في دليل المستخدم يتم توفيرها كمرجع فقط. وقد يختلف المنتج والوظائف 
الفعلية بسبب إدخال تحسينات على المنتج.

إشعار الضمان

في نظام التشغيل macOS، افتح "إعدادات النظام" وانقر على 
Bluetooth، ثم حدد "Mi DMMS2" من قائمة الأجهزة وانقر 

على "اتصال". اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة لإنهاء 
الإقران.

3. عندما تظهر نافذة منبثقة على الكمبيوتر لإشعارك بأن الماوس 
جاهز للاستخدام، يمكنك البدء في استخدام الماوس.

 ،Bluetooth 4. عند استخدام الماوس مرة أخرى عبر وضع
سيتصل تلقائياً بآخر جهاز مقترن.

2. في نظام التشغيل Windows، انقر بزر الماوس الأيمن على 
أيقونة Bluetooth في شريط الأدوات وانقر على "إضافة جهاز 

Bluetooth" لفتح لوحة "Bluetooth والأجهزة الأخرى"، أو حدد 
"      > الإعدادات > الأجهزة". ثم انقر على "إضافة Bluetooth أو 

جهاز آخر > Bluetooth > Mi DMMS2" لإتمام الاتصال.

تأكد من أن الحاسوب المطلوب الاتصال به يدعم 
Bluetooth وأن وظيفة Bluetooth فيه تم تمكينها.

قد تكون الإشارات اللاسلكية بين حاسوبك والماوس 
عرضة للتداخل. يوصى بالتغيير إلى قناة 2.4 جيجاهرتز 

عندما يكون اتصال Bluetooth غير مستقر.

ملاحظات:

1. افتح غطاء حجرة البطارية لتثبيت بطارية AA في الماوس، وبدلّ 
مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل إلى وضع Bluetooth. يدخل 

الماوس في وضع الاقتران عبر Bluetooth، ويبدأ مؤشر الماوس 
في الوميض بسرعة، ما يشير إلى أن الماوس ينتظر اتصال 

Bluetooth، الذي سيستمر 3 دقائق.

Bluetooth الاتصال بالكمبيوتر عبر وضع

المؤشر

ما طريقة الاستخدام

الاتصال بالكمبيوتر عبر وضع 2.4 جيجاهرتز

USB

1. افتح غطاء حجرة البطارية كما هو موضح.

.Bluetooth يمكن توصيل الماوس بالكمبيوتر عبر وضع 2.4 جيجاهرتز أو وضع

2. أخرج الدونجل ووصله بمنفذ USB في الكمبيوتر. الماوس 
مقترن مسبقاً بالدونجل قبل خروجه من المصنع.

اقرأ هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام واحتفظ به للرجوع إليه مستقبلاً.

نظرة عامة حول المنتج

الزر الأوسط 
+ عجلة التمرير

الزر الأيسرالزر الأيمن

الزر الأمامي
الزر الخلفي

المؤشر

دونجل حجرة البطارية

مفتاح 
التشغيل/إيقاف 
التشغيل

3. ثبتّ البطارية AA على النحو الصحيح وفق ما هو موضح، وبدلّ 
مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل إلى وضع 2.4 جيجاهرتز لتشغيل 
الماوس. سيستمر المؤشر في الإضاءة لمدة 3 ثوانٍ ثم ينطفئ، ما 

يشير إلى أن الماوس متصل بالكمبيوتر بنجاح.

4. عندما تظهر نافذة منبثقة على الكمبيوتر لإشعارك بأن الماوس 
جاهز للاستخدام، يمكنك إغلاق غطاء حجرة البطارية والبدء في 

استخدام الماوس.

مفتاح التشغيل/إيقاف 
التشغيل

سلامة البطارية وتحذيرات بشأنها

لا تستخدم سوى البطارية التي تعتمدها الجهة المصنعّة. قد 
يؤدي استبدال البطارية بنوع آخر غير صحيح إلى إبطال حماية 

سلامة البطارية والتسبب في إحداث حريق أو حتى انفجار.
احرص على إبقاء البطارية بعيدة عن مصادر الحرارة الشديدة، 

مثل ضوء الشمس، أو النار، أو الميكروويف، أو الفرن. قد يؤدي 
عدم القيام بذلك إلى تسرÑب سائل أو غاز قابل للاشتعال، أو حتى 

حدوث انفجار.
Ñب  لا تقم بفك البطارية، أو صدمها، أو سحقها، أو قصها لتجن

الانفجارات المحتملة.
لا تعُرÔض البطارية إلى ضغط جوي منخفض للغاية؛ حيث قد 

يؤدي إلى تسرÑب سائل أو غاز قابل للاشتعال، أو حتى حدوث 
انفجار.

توقف عن استخدام البطارية فوراً في حال وجود أي انتفاخ.

Ñب الحروق الكيميائية. لا تبتلع البطارية لتجن
إذا كنت تعتقد أنه تم ابتلاع البطارية أو قد تكون باقية في أي جزء 

من أجزاء جسمك أو جسم شخص آخر، فاطلب المساعدة 
الطبية على الفور.

توقف عن استخدام الماوس واحتفظ به بعيداً عن متناول 
الأطفال إذا كانت حجرة البطارية ليست مغلقة بإحكام.

احتفظ بالبطاريات الجديدة أو المستخدمة بعيداً عن متناول 
الأطفال.

لا تتخلص من البطاريات المستخدمة في سلة النفايات المنزلية. 
Úص منها بطريقة آمنة وفقاً للقوانين واللوائح المحلية. وتخل

Xiaomi Communications Co., Ltd. :تمّ التصنيع لصالح شركة
Beijing Yueme Technology Co., Ltd. :الجهة المصنعّة

                         (إحدى شركات نظام Mi الشامل)
 Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology Park · :العنوان

Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beijing, China
www.mi.com لمزيد من المعلومات، الرجاء الانتقال إلى موقع

صنع في الصين
إصدار دليل المستخدم: الإصدار 1.0

معلومات الامتثال التنظيمي

إعلان المطابقة للاتحاد الأوروبي

WEEE معلومات التخلص وإعادة التدوير

XMSMSB01YM أن نوع جهاز الراديو Beijing Yueme Technology Co., Ltd.  بموجب هذا، تعلن شــركة
. 2014/53/EU (دونجــل) يتوافق مع التوجيه XMJSQ01/(المــاوس) 

 النــص الكامــل لإعلان مطابقــة الاتحاد الأوروبي متــاح على عنوان الإنترنت التالي:
hÝp://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

 (2012/19/ EU وفقاً للتوجيه WEEE) جميــع المنتجــات التــي تحمــل هــذا الرمز هي نفايات المعدات الكهربائيــة والإلكترونية
التــي لا ينبغــي أن تختلــط بالنفايــات المنزليــة التي لم يتم فرزها. وبدلاً من ذلك، يجب حماية صحة الإنســان والبيئة بتســليم 
معــدات النفايــات إلــى نقطــة تجميــع مخصصة معينة من قبل الحكومة أو الســلطات المحليــة لإعادة تدوير نفايات المعدات 

الكهربائيــة والإلكترونيــة. سيســاعد التخلــص الصحيح وإعادة التدويــر على منع النتائج الســلبية المحتملة على البيئة وصحة 
الإنســان. يرجى الاتصال بشــركة التركيب أو الســلطات المحلية للحصول على مزيد من المعلومات حول الموقع بالإضافة 

إلى شــروط وأحكام نقاط التجميع هذه.

المواصفات

Xiaomi الاسم: الماوس اللاسلكي ثنائي الوضع 2 من
الطراز: XMSMSB01YM (الماوس)

متوافق مع: نظام التشغيل Windows 7 أو الإصدارات الأحدث
نظام التشغيل macOS 10.13 أو الإصدارات الأحدث

أبعاد المنتج: 111 × 64 × 40 ملم

الاتصال: اتصال لاسلكي 2.4 جيجاهرتز
Bluetooth الاتصال اللاسلكي عبر             

الإدخال المقدر: 1.5 فولت      50 ميلي أمبير
الوزن الصافي: 62 جرامًا تقريباً (من دون البطارية)

المواد: البلاستيك والمعادن وأخرى
درجة حرارة التشغيل: 0 إلى 40 درجة مئوية

الحد الأقصى لطاقة الخرجتردد العملمواصفات الترددات اللاسلكية

2.4 جيجا

Bluetooth10 ديسيبل ميلي واط2402–2480 ميجاهرتز

10 ديسيبل ميلي واط2405–2476 ميجاهرتز

XMJSQ01 (دونجل)

ملاحظة: يوجد جزء من معلومات لوحة الاسم داخل حجرة البطارية.

Xiaomi دليل مستخدم الماوس اللاسلكي ثنائي الوضع 2 من
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Status wskaźnika

Wolno migające światło białe
Szybko migające światło białe
Białe
Migające powoli światło pomarańczowe

Status myszy

Ponowne łączenie z urządzeniem
Wyszukiwanie i parowanie urządzenia przez Bluetooth
Pomyślne ponowne połączenie/sparowanie
Niski poziom naładowania baterii.
Uwaga: wymień baterię tak szybko, jak to możliwe.

Opisy wskazań

Znak słowny Bluetooth® i logo są zastrzeżonymi znakami towarowymi 
należącymi do firmy Bluetooth SIG, Inc. i mogą być używane przez 
Xiaomi Inc. na warunkach licencji. Pozostałe znaki i nazwy handlowe 
należą do ich odpowiednich właścicieli. 

Bezpieczeństwo korzystania z baterii i ostrzeżenia

Należy używać wyłącznie baterii zatwierdzonej przez 
producenta. Użycie baterii niewłaściwego typu 
może uniemożliwić działanie zabezpieczenia baterii 
i spowodować pożar, a nawet wybuch.
Chronić baterię przed źródłami silnego ciepła, 
jak bezpośrednie światło słoneczne, ogień, 
piekarniki i  kuchenki. Nieprzestrzeganie tej 
zasady stwarza ryzyko uwolnienia palnego 
płynu lub gazu, a nawet eksplozji.
Nie należy demontować, uderzać, zgniatać ani 
przecinać baterii, gdyż stwarza to ryzyko eksplozji.
Nie narażać baterii na działanie skrajnie niskiego 
ciśnienia, gdyż może to grozić uwolnieniem palnego 
płynu lub gazu, a nawet eksplozją.
W  razie zaobserwowania puchnięcia należy 
natychmiast zaprzestać korzystania z baterii.

Nie należy połykać baterii, aby uniknąć oparzeń 
chemicznych.
Jeśli istnieje podejrzenie, że bateria została 
połknięta lub w jakikolwiek inny sposób przeniknęła 
do wnętrza ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarza.
Zaprzestać korzystania z myszy i trzymać ją poza 
zasięgiem dzieci, jeśli komora baterii nie daje się 
bezpiecznie zamknąć.
Nowe i  zużyte baterie należy trzymać poza 
zasięgiem dzieci.
Zużytych baterii nie należy wyrzucać razem 
z odpadami z gospodarstwa domowego. Baterie 
należy bezpiecznie utylizować zgodnie z lokalnymi 
przepisami.

Zawartość opakowania

Klucz sprzętowy
(w komorze baterii) Instrukcja obsługiMysz

Uwaga: ilustracje produktu i akcesoriów przedstawione w niniejszej instrukcji obsługi służą 
jedynie jako odniesienie. Rzeczywisty produkt i  funkcje mogą różnić się od przedstawionych 
w związku z ulepszeniami produktu.

Gwarancja

W systemie operacyjnym macOS otwórz 
„Ustawienia systemowe” i kliknĳ Bluetooth, a 
następnie wybierz „Mi DMMS2” z listy urządzeń i 
kliknĳ „Połącz”. Postępuj zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na ekranie, aby zakończyć 
parowanie.

3. Gdy na komputerze pojawi się okno podręczne z 
powiadomieniem, że mysz jest gotowa do użycia, 
można rozpocząć korzystanie z myszy.

4. Po ponownym użyciu myszy w trybie Bluetooth 
automatycznie połączy się ona z ostatnio 
sparowanym urządzeniem.

2. W systemie operacyjnym Windows kliknĳ 
prawym przyciskiem myszy ikonę Bluetooth na 
pasku narzędzi i kliknĳ „Dodaj urządzenie 
Bluetooth”, aby otworzyć panel „Bluetooth i inne 
urządzenia” lub wybierz „    > Ustawienia > 
Urządzenia”. Następnie kliknĳ „Dodaj urządzenie 
Bluetooth lub inne > Bluetooth > Mi DMMS2”, aby 
zakończyć połączenie.

Komputer, do którego chcesz podłączyć 
urządzenie, musi obsługiwać Bluetooth, 
a jego funkcja Bluetooth musi być włączona.
Sygnały  bezprzewodowe pomiędzy 
komputerem a  myszą mogą być podatne na 
zakłócenia. Jeśli połączenie Bluetooth jest 
niestabilne, zaleca się zmianę na tryb 2,4 GHz.

Uwagi:

1. Otwórz pokrywę komory baterii, aby zainstalować baterię 
AA w myszy i przełącz przełącznik włączania/wyłączania na 
tryb Bluetooth. Mysz przejdzie w tryb parowania Bluetooth, a 
wskaźnik myszy zacznie szybko migać, wskazując, że mysz 
oczekuje na połączenie Bluetooth, co potrwa 3 minuty.

Łączenie z komputerem w trybie Bluetooth

Wskaźnik

Jak używać

Łączenie z komputerem w trybie 2,4 GHz

USB

1. Otwórz pokrywę komory baterii zgodnie z ilustracją.

Mysz można podłączyć do komputera w trybie 2,4 GHz lub trybie Bluetooth.

2. Wyjmĳ klucz sprzętowy i podłącz go do portu USB w 
komputerze. Mysz została fabrycznie sparowana z 
kluczem sprzętowym.

3. Zainstaluj baterię AA zgodnie z ilustracją i 
przestaw przełącznik włączania/wyłączania na tryb 
2,4 GHz, aby włączyć mysz. Wskaźnik zaświeci na 3 
sekundy, a następnie zgaśnie, informując, że mysz 
została pomyślnie podłączona do komputera.

4. Gdy na komputerze pojawi się okno podręczne z 
powiadomieniem, że mysz jest gotowa do użycia, 
można zamknąć pokrywę komory baterii i rozpocząć 
korzystanie z myszy.

Przełącznik 
włączania/
wyłączania

Przegląd produktu

Środkowy przycisk +
Kółko przewĳania

Prawy przyciskLewy przycisk

Przycisk do
przodu

Przycisk do tyłu

Wskaźnik

Klucz
sprzętowy

Komora baterii

Przełącznik 
włączania/
wyłączania

Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją i zachować ją 
na przyszłość.

Uwaga: część informacji z tabliczki znamionowej znajduje się wewnątrz komory baterii.

Dane techniczne

Nazwa: Mysz bezprzewodowa Xiaomi Dual-Mode 2
Model: XMSMSB01YM (mysz)

Zgodność z systemami: Windows 7 i nowszymi
                                                macOS 10.13 i nowszymi
Wymiary produktu: 111 × 64 × 40 mm

Łączność: połączenie bezprzewodowe w pasmie 2,4 GHz
                     połączenie bezprzewodowe Bluetooth
Wejście znamionowe: 1,5 V      50 mA
Masa ne�o: około 62 g (bez baterii)
Materiały: tworzywa sztuczne, metale i inne
Temperatura eksploatacji: od 0°C do 40°C

Specyfikacja RF Częstotliwość robocza Maksymalna moc wyjściowa

2,4 G

Bluetooth 2402–2480 MHz 10 dBm

2405–2476 MHz 10 dBm

XMJSQ01 (klucz sprzętowy)

Informacje dotyczące zgodności z przepisami

Deklaracja zgodności UE

Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu WEEE

Niniejszym firma Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. oświadcza, że urządzenie radiowe typu 
XMSMSB01YM (mysz) / XMJSQ01 (klucz sprzętowy) jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny 
tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na następującej stronie internetowej: 
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem uznano za odpady sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE zgodnie z  dyrektywą 2012/19/UE) i  nie można ich wyrzucić po 
zakończeniu okresu użytkowania wraz z  innymi zmieszanymi odpadami z  gospodarstw 
domowych. W celu ochrony zdrowia ludzi oraz środowiska naturalnego należy przekazać zużyty 
sprzęt do wyznaczonego punktu utylizacji wyznaczonego przez instytucje rządowe lub lokalne. 
Prawidłowe usunięcie zużytego produktu pomaga w zapobieganiu potencjalnym negatywnym 
skutkom oddziaływania na środowisko naturalne i zdrowie ludzi. Więcej informacji o warunkach 
i lokalizacji punktów zbiórki można uzyskać w urzędzie lokalnym lub od instalatora.

Wyprodukowano dla: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Producent: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
                      (spółka Mi Ecosystem)
Adres: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology Park ·                
Adres: Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China
Więcej informacji: www.mi.com
Wyprodukowano w Chinach
Wersja instrukcji obsługi: V1.0
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Стан індикатора

Повільно блимає білим
Швидко блимає білим
Світиться білим
Повільно блимає оранжевим

Статус миші

Повторне підключення до пристрою
Пошук пристрою через Bluetooth і створення пари з ним
Підключено / створено пару
Низький рівень заряду батареї.
Примітка. Замініть її якнайшвидше.

Опис індикатора

Словесний знак і логотипи Bluetooth® є зареєстрованими 
торговельними марками, які належать Bluetooth SIG, Inc., і 
використовуються Xiaomi Inc. за ліцензією. Інші торговельні марки та 
торгові назви належать відповідним власникам.

Виготовлено для: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Виробник: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
                       (компанія Екосистеми Mi)
Адреса: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology Park · 
Адреса: Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China
Щоб дізнатися більше, відвідайте сайт www.mi.com
Виготовлено в Китаї
Версія посібника користувача: V1.0

Комплект постачання

Адаптер
(у батарейному відсіку) Посібник 

користувача
Миша

Примітка. Ілюстрації виробу й приладдя, наведені в цьому посібнику користувача, призначено 
виключно для довідки. Фактичний виріб і його функції можуть відрізнятися через подальше 
вдосконалення.

Повідомлення про 
гарантію

В операційній системі macOS відкрийте системні 
параметри, розділ налаштування Bluetooth, 
виберіть пристрій Mi DMMS2 у списку пристроїв і 
натисніть кнопку "Підключити". Дотримуйтесь 
інструкцій на екрані, щоб завершити створення 
пари.

3. Коли на комп’ютері з’явиться спливне 
сповіщення про те, що миша готова до 
використання, ви можете користуватися нею.

4. Коли ви будете знову використовувати мишу в 
режимі Bluetooth, вона автоматично підключиться 
до того пристрою, з яким її було востаннє 
об’єднано в пару.

2. В операційній системі Windows натисніть 
правою кнопкою миші піктограму Bluetooth на 
панелі інструментів, потім натисніть "Додати 
пристрій Bluetooth". Відкриється панель 
Bluetooth та інших пристроїв. Або натисніть      > 
"Налаштування"  > "Пристрої". Потім натисніть 
"Додати пристрій Bluetooth чи інший"  > 
"Bluetooth" і виберіть пристрій Mi  DMMS2, щоб 
завершити підключення.

Переконайтеся, що комп’ютер, який ви 
підключаєте, підтримує функцію Bluetooth і 
її ввімкнено.
Бездротові сигнали між комп’ютером і 
мишею можуть бути чутливими до перешкод. 
Якщо з’єднання Bluetooth нестабільне, 
радимо змінити частоту каналу на 2,4 ГГц.

Примітки:

1. Відкрийте кришку батарейного відсіку й установіть 
батарею типу  AA в мишу. Установіть перемикач у 
положення режиму Bluetooth. Миша перейде в режим 
створення пари через Bluetooth. Індикатор на миші почне 
швидко блимати. Це свідчитиме про те, що миша очікує на 
підключення через Bluetooth. Миша перебуватиме в цьому 
стані протягом 3 хвилин.

Підключення до комп’ютера в режимі 
Bluetooth

Індикатор

Як використовувати

Підключення до комп’ютера в режимі 2,4 ГГц

USB

1. Відкрийте кришку батарейного відсіку, як 
показано на зображенні.

Мишу можна підключити до комп’ютера в режимі Bluetooth або режимі 2,4 ГГц.

2. Вийміть адаптер і вставте його в USB-порт 
комп’ютера. На заводі виробника мишу 
попередньо об’єднують у пару з адаптером.

Уважно прочитайте цю інструкцію й збережіть її для подальшого використання.

Опис продукту

Середня кнопка + 
колесо 
прокручування
Права кнопкаЛіва кнопка

Кнопка
 переходу

 вперед
Кнопка

 повернення
 назад

Індикатор
Адаптер Батарейний 

відсік

Перемикач

3. Установіть батарею типу  AA, як показано на 
зображенні, і встановіть перемикач у положення 
режиму  2,4  ГГц, щоб увімкнути мишу. Індикатор 
світитиметься 3  секунди, а потім згасне. Це 
свідчитиме про те, що миша підключилася до 
комп’ютера.

4. Коли на комп’ютері з’явиться спливне 
сповіщення про те, що миша готова до 
використання, ви можете закрити кришку 
батарейного відсіку й почати користуватися 
мишею.

Перемикач

Попередження щодо безпечного використання батареї

Використовуйте лише схвалену виробником 
батарею. Заміна на батарею невідповідного типу 
може призве сти до втрати захисту батареї і 
спричинити пожежу а бо навіть вибух.
Тримайте батарею подалі від джерел сильного 
нагр івання, таких як сонячне світло, вогонь, м 
ікрохвильова піч або духовка. Недотримання цієї 
вим оги може призвести до витоку легкозаймистої 
рідини чи газу або навіть до вибуху.
Не розбирайте, не вдаряйте, не розламуйте й не 
роз різайте батарею, щоб уникнути можливого 
вибуху.
Не піддавайте батарею дії дуже низького 
атмосферного тиску, оскільки це може 
призвести до витоку легкозаймистої рідини чи 
газу або навіть до вибуху.
Якщо на батареї з’явилася здутина, негайно 
припин іть її використовувати.

Не ковтайте батарею, щоб уникнути хімічних опіків.
Якщо ви вважаєте, що батарею могли проковтнути 
або вона може знаходитися в будь-якій частині 
вашог о тіла або тіла іншої людини, негайно 
зверніться за медичною допомогою.
Припиніть використовувати мишу і зберігайте її 
в недоступному для дітей місці. якщо батарейний 
відсік закритий ненадійно.
Зберігайте нові або вживані батареї в 
недоступном у для дітей місці.
Не викидайте використані батареї разом із 
побуто вими відходами. Утилізуйте їх безпечним 
способом відповідно до місцевих законів і 
правил.

Інформація про відповідність вимогам

Декларація відповідності для ЄС
Цим компанія Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. заявляє, що радіообладнання типу 
XMSMSB01YM (миша)/XMJSQ01 (адаптер) відповідає Директиві 2014/53/EU. Повний текст 
заяви для ЄС про відповідність наведено в Інтернеті за такою адресою: 
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Усі продукти, позначені цим символом, вважаються відходами електричного та 
електронного обладнання (WEEE відповідно до директиви 2012/19/EU), які слід утилізувати 
окремо від несортованих побутових відходів. Щоб захистити здоров’я людей і навколишнє 
середовище, потрібно здавати непрацююче обладнання до спеціалізованих пунктів збору, 
визначених державними або місцевими органами влади, для подальшої переробки. 
Правильна утилізація та переробка допоможуть запобігти негативним наслідкам для 

Інформація про утилізацію та переробку відходів електричного та 
електронного обладнання

навколишнього середовища та здоров’я людей. За додатковою інформацією про розташування та умови роботи 
подібних пунктів збору звертайтеся до компанії, яка виконала встановлення, або до місцевих органів влади.

Характеристики

Назва: Миша Xiaomi Dual-mode Wireless Mouse 2
Модель:  XMSMSB01YM (миша)

Сумісність: Windows 7 або новіша версія
                       macOS 10.13 або новіша версія
Розміри виробу: 111 × 64 × 40 мм

Підключення: бездротове підключення 2,4 ГГц
                            бездротове підключення через Bluetooth
Номінальний вхід: 1,5 В      50 мА
Вага нетто: прибл. 62 г (без батареї)
Матеріали: пластик, метал та інше
Робоча температура: від 0 °C до 40 °C

Специфікація радіочастот Робоча частота Максимальна вихідна потужність

2,4 ГГц

Bluetooth 2402–2480 МГц 10 дБм

2405–2476 МГц 10 дБм

XMJSQ01 (адаптер)

Примітка. Частина інформації про продукт міститься на наклейці всередині батарейного відсіку.
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สถานะของไฟแสดงสถานะ

สีขาวกะพริบชา ๆ

สีขาวกะพริบอยางรวดเร็ว

สีขาว

สีสมกะพริบชา ๆ

สถานะของเมาส

กําลังเชื�อมตอกับอุปกรณอีกครั้ง

กําลังคนหาและจับคูอุปกรณผาน Bluetooth

เชื�อมตออีกครั้ง/จับคูเรียบรอยแลว

ระดับแบตเตอรี่ตํ่า
หมายเหตุ: เปลี่ยนแบตเตอรี่โดยเร็วที่สุด

คําอธิบายไฟแสดงสถานะ

เครื�องหมายทีเ่ปนคําและโลโก Bluetooth® เปนเครื�องหมายการคาจดทะเบยีนของ Bluetooth SIG, 
Inc. และการใชเครื�องหมายดงักลาวโดย Xiaomi Inc. อยูภายใตใบอนญุาต เครื�องหมายการคาและ
ชื�อทางการคาอื�น ๆ เปนของเจาของนัน้ ๆ

คําเตือนและความปลอดภัยสําหรับแบตเตอรี่

ใชแบตเตอร่ีที่ไดรับการรับรองจากผูผลิตเทานั้น การเปลี่ยนไป

ใชแบตเตอรี่ผิดประเภทอาจสงผลใหความปลอดภัยสําหรับ

แบตเตอรี่ลมเหลว ทําใหเกิดการระเบิดหรือไฟไหมได

ไมเก็บแบตเตอรี่ไวใกลแหลงความรอนสูง เชน แสงแดด เปลวไฟ 

เตาไมโครเวฟ หรือเตาอบ หากไมปฏิบตัติามคําแนะนําดังกลาว อาจ

ทําใหของเหลวหรือกาซไวไฟรั่วไหล หรือเกิดการระเบิดได

หามถอดแยกชิน้สวน กระแทก ทบุ หรอืตดัแบตเตอรีเ่พื�อหลีกเล่ียง

การระเบิดที่อาจเกิดขึ้น

อยาใหแบตเตอรีม่แีรงดนัอากาศต่ํามากเพราะอาจทําใหของเหลว

หรือกาซไวไฟรั่วไหล หรือเกิดการระเบิดได

หยุดใชงานทันทีหากพบวาแบตเตอรี่บวม

หามกลืนแบตเตอรี่เพื�อหลีกเลี่ยงการไหมจากสารเคมี

หากคณุคดิวาอาจกลืนแบตเตอรีเ่ขาไปหรอือาจมสีวนใดสวนหนึง่

ของแบตเตอรี่อยูภายในรางกายของคุณหรือของบุคคลอื�น ให

พบแพทยทันที

หยุดใชงานเมาสและเก็บใหพนมือเด็กหากไมไดปดชองแบตเตอร่ีไว

อยางแนนหนา

เก็บแบตเตอรี่ใหมหรือที่ใชแลวใหพนมือเด็ก

อยาทิง้แบตเตอรีใ่ชแลวรวมกับขยะในครวัเรอืน กําจดัแบตเตอรีท่ิง้

อยางปลอดภัยตามกฎหมายและระเบียบขอบังคับของทองถิ่น

สิ่งที่ใหมาในบรรจุภัณฑ

ดองเกิล
(อยูในชองแบตเตอรี่) คูมือการใชงานเมาส

หมายเหตุ: ภาพของผลิตภัณฑและอุปกรณเสริมในคูมือการใชงานใชสําหรับการอางอิงเทานั้น ผลิตภัณฑและฟงกชันการทํางานจริงอาจแตก
ตางออกไปเนื�องจากการปรับปรุงผลิตภัณฑ

ประกาศการรับประกัน

ในระบบปฏิบัติการ macOS ใหเปด "การตั้งคาระบบ" แลวคลิกที่ Bluetooth จากนั้นเลือก 

"Mi DMMS2" จากรายการอุปกรณแลวคลิกที่ "เชื�อมตอ" ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหนาจอ

เพื�อทําการจับคูใหเสร็จสิ้น

3. เมื�อมีขอความปอปอัพปรากฎขึ้นบนคอมพิวเตอรของคุณเพื�อแจงใหคุณทราบวาเมาส

พรอมใชงานแลว คุณจะสามารถเริ่มใชเมาสได

4. เมื�อคุณใชเมาสอีกครั้งผานโหมด Bluetooth เมาสจะเชื�อมตอกับอุปกรณที่จับคูลาสุดโดย

อัตโนมัติ

2. ในระบบปฏบัิติการ Windows ใหคลกิขวาท่ีไอคอน Bluetooth ในแถบเครื�องมือ แลวคลิกท่ี 

"เพิ่มอุปกรณ Bluetooth" เพื�อเปดแผง "Bluetooth และอุปกรณอื�น ๆ" หรือเลือก 

"       > การตั้งคา > อุปกรณ" จากนั้นคลิกที่ "เพิ่ม Bluetooth หรืออุปกรณอื�น ๆ > 

Bluetooth > Mi DMMS2" เพื�อทําการเชื�อมตอใหเสร็จสิ้น

ตองแนใจวาคอมพวิเตอรทีจ่ะเชื�อมตอรองรบั Bluetooth และเปด
ใชงานฟงกชนั Bluetooth แลว
สญัญาณไรสายระหวางคอมพวิเตอรกบัเมาสอาจไวตอการ
รบกวนได ขอแนะนําใหเปลีย่นเปนโหมด 2.4 GHz เมื�อการเชื�อมตอ 
Bluetooth ไมเสถยีร

หมายเหต:ุ

1. เปดฝาครอบชองแบตเตอรี่เพื�อใสแบตเตอรี่ AA ลงในเมาส และสลับสวิตชเปด/ปดเปนโหมด 

Bluetooth เมาสจะเขาสูโหมดจับคู Bluetooth และไฟแสดงสถานะของเมาสจะเริ่มกะพริบอยาง

รวดเร็ว แสดงวาเมาสกําลังรอการเชื�อมตอ Bluetooth อยู ซึ่งจะใชเวลา 3 นาที

การเชื�อมตอกับคอมพิวเตอรผานโหมด Bluetooth

ไฟแสดงสถานะ

วิธีการใชงาน

การเชื�อมตอกับคอมพิวเตอรผานโหมด 2.4 GHz

USB

1. เปดฝาครอบชองแบตเตอรี่ตามภาพ

คุณสามารถเชื�อมตอเมาสกับคอมพิวเตอรผานโหมด 2.4 GHz หรือโหมด Bluetooth ได

2. ถอดดองเกิลออกแลวเสียบเขากับพอรต USB บนคอมพิวเตอร เมาสไดรับการจับคูกับ

ดองเกิลไวลวงหนาแลวเมื�อออกจากโรงงาน

กรุณาอานคูมือฉบับนี้ใหละเอียดกอนใชงาน และควรเก็บไวใชอางอิงในอนาคต

ภาพรวมผลิตภัณฑ

ปุมกลาง + ปุมเลื�อน

ปุมขวาปุมซาย

ปุมไปขางหนา
ปุมยอนกลับ

ไฟแสดงสถานะ

ดองเกิล ชองแบตเตอรี่

สวิตชเปด/ปด

3. ใสแบตเตอรี่ AA ใหถูกตองตามภาพประกอบ และสลับสวิตชเปด/ปดไปที่โหมด 2.4 GHz 

เพื�อเปดเมาส ไฟแสดงสถานะจะติดสวางเปนเวลา 3 วินาทีแลวดับลง ซึ่งแสดงวาเมาสเชื�อม

ตอกับคอมพิวเตอรไดสําเร็จ

4. เมื�อมีขอความปอปอัพปรากฎขึ้นบนคอมพิวเตอรของคุณเพื�อแจงใหคุณทราบวาเมาส

พรอมใชงานแลว คุณสามารถปดฝาครอบชองแบตเตอรี่และเริ่มใชเมาสไดเลย

สวิตชเปด/ปด

ขอมูลจําเพาะของ RF ความถี่ในการทํางาน กําลังไฟฟาขาออกสูงสุด

2.4 G

Bluetooth 2402–2480 MHz 10 dBm

2405–2476 MHz 10 dBm

ขอมูลจําเพาะ

ชื�อ: เมาสไรสายโหมดคู Xiaomi 2
รุน: XMSMSB01YM (เมาส)

เขากันไดกับ: Windows 7 ขึ้นไป
             macOS 10.13 ขึ้นไป
ขนาดวัตถุ: 111 × 64 × 40 มม.

การเชื�อมตอ: การเชื�อมตอแบบไรสาย 2.4 GHz
               การเชื�อมตอแบบ Bluetooth พลังงานตํ่า
อัตราขาเขา: 1.5 V    50 mA
นํ้าหนักสุทธิ: ประมาณ 62 ก. (ไมรวมแบตเตอรี่)
วัสดุ: พลาสติก โลหะ และอื�น ๆ
อุณหภูมิที่เหมาะกับการทํางาน: 0°C ถึง 40°C

 XMJSQ01 (ดองเกิล)

หมายเหตุ: ขอมูลแผนปายบางสวนอยูภายในชองแบตเตอรี่

ขอมูลการปฏิบัติตามระเบียบขอบังคับ

คําประกาศความสอดคลองของสหภาพยุโรป

ขอมูลการกําจัดและการรีไซเคิลของ WEEE

Beijing Yueme Technology Co., Ltd. ขอยืนยันวาอุปกรณวิทยุประเภท XMSMSB01YM (เมาส)/XMJSQ01 
(ดองเกิล) เปนไปตามคําสั่งที่ 2014/53/EU ประกาศฉบับเต็มของคําประกาศความสอดคลองของสหภาพยุโรปจะอยู
ในที่อยูทางอินเทอรเน็ตตอไปนี้: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

ผลิตภัณฑทั้งหมดที่มีสัญลักษณนี้เปนขยะอุปกรณไฟฟาและอิเล็กทรอนิกส (WEEE ตามคําสั่งที่ 2012/19/EU) ซึ่ง
ไมควรปะปนกบัขยะในครวัเรอืนท่ีไมไดจําแนก คณุควรปกปองสขุภาพของมนษุยและสิง่แวดลอมดวยการสงขยะอปุกรณ
ของคุณไปยงัจดุรวบรวมท่ีกําหนดไวเพื�อการรไีซเคิลขยะอปุกรณไฟฟาและขยะอิเลก็ทรอนิกส ซ่ึงไดรบัการแตงตัง้จาก
รฐับาลหรอืหนวยงานทองถ่ิน การกําจดัและการรไีซเคิลท่ีถูกตองจะชวยปองกันผลทางลบท่ีตามมาซ่ึงอาจเกิดขึน้ได
ตอสิ่งแวดลอมและสุขภาพของมนุษย โปรดติดตอผูติดตั้งหรือหนวยงานทองถิ่นสําหรับขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับ
ตําแหนงที่ตั้ง เชนเดียวกับขอกําหนดและเงื�อนไขของจุดเก็บนั้น ๆ

ผลิตเพื�อ: Xiaomi Communications Co., Ltd.
ผูผลิต: Beijing Yueme Technology Co., Ltd.
         (บริษัทในระบบนิเวศ Mi)
ที่อยู: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology Park · Phase I,          

สําหรับขอมูลเพิ่มเติม โปรดดูที่ www.mi.com
ผลิตในประเทศจีน
คูมือการใชงานเวอรชัน: V1.0

No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beijing, China
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Status Indikator

Berkedip putih lambat
Berkedip putih cepat
Putih
Berkedip oranye lambat

Status Mouse

Menghubungkan kembali ke perangkat
Mencari dan menyandingkan perangkat melalui Bluetooth
Berhasil dihubungkan kembali/disandingkan
Level baterai rendah.
Catatan: Segera ganti baterai.

Deskripsi Indikator

Bacalah petunjuk ini sebelum menggunakan produk dan simpanlah untuk rujukan di lain waktu.

Ikhtisar Produk

Tombol Tengah
           +
Roda Gulir

Tombol KananTombol Kiri

Tombol Maju
Tombol Mundur

Indikator

Sakelar 
Nyala/Mati

Dongle Wadah Baterai

Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek dagang terda�ar 
yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan segala penggunaan merek 
tersebut oleh   Inc., berdasarkan lisensi. Merek dagang dan nama 
dagang lainnya adalah milik masing-masing pemiliknya.

Informasi Kepatuhan terhadap Peraturan

Deklarasi Kesesuaian Uni Eropa

Informasi Pembuangan dan Daur Ulang WEEE

Dengan ini, Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. menyatakan bahwa jenis peralatan radio 
XMSMSB01YM (Mouse)/XMJSQ01 (Dongle) sudah mematuhi Arahan 2014/53/EU. Berikut 
adalah teks lengkap deklarasi kesesuaian Uni Eropa yang tersedia di alamat internet berikut: 
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Semua produk yang disertai simbol ini adalah limbah peralatan elektrik dan elektronik (WEEE sesuai 
arahan 2012/19/EU) sehingga tidak boleh dicampur dengan limbah rumah tangga yang tidak disortir. 
Oleh karena itu, Anda harus melindungi kesehatan manusia dan lingkungan dengan menyerahkan 
limbah peralatan Anda ke titik pengumpulan yang ditunjuk untuk daur ulang limbah peralatan elektrik 
dan elektronik, ditentukan oleh pemerintah atau otoritas setempat. Proses pembuangan dan daur 
ulang yang benar akan membantu mencegah potensi konsekuensi negatif terhadap kesehatan 
manusia dan lingkungan. Hubungi pemasang atau otoritas setempat untuk mendapatkan informasi 
lebih lanjut tentang lokasi serta syarat dan ketentuan titik pengumpulan tersebut.

Diimpor oleh: PT. Xiaomi Communications Indonesia
One Pacific Place Suite 9-H,I,J,K Jl. Jenderal Sudirman Kav.52-53 Lot 3&5, Jakarta Selatan 12190, 
Indonesia 
Diproduksi untuk: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Diproduksi oleh: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
                                 (sebuah perusahaan Mi Ecosystem)
Alamat: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology
                Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China
Untuk informasi selengkapnya, kunjungi www.mi.com
Dibuat di Tiongkok
Versi Panduan Pengguna: V1.0 

Konektivitas: Koneksi nirkabel 2,4 GHz
                          Koneksi Bluetooth Low Energy
Masukan Pengenal: 1,5 V     50 mA
Berat Bersih: Sekitar 62 g (tidak termasuk baterai)
Bahan: Plastik, logam, dan lainnya
Suhu Operasi: 0°C sampai 40°C

Spesifikasi

Spesifikasi RF Frekuensi Kerja Daya Keluaran Maksimum

2,4 G

Bluetooth 2402–2480 MHz 10 dBm

2405–2476 MHz 10 dBm

Catatan: Bagian dari informasi pelat nama terletak di bagian dalam wadah baterai.

Keamanan Baterai & Peringatan

Gunakan hanya baterai yang disetujui produsen. 
Mengganti dengan jenis baterai yang salah 
dapat menonfungsikan perlindungan keamanan 
baterai dan menimbulkan nyala api, atau 
bahkan ledakan.
Jauhkan baterai dari sumber panas ekstrem, 
seperti sinar matahari, api, microwave, atau 
oven. Gagal melakukannya dapat menimbulkan 
kebocoran cairan atau gas yang mudah 
terbakar, atau bahkan ledakan.
Jangan membongkar, memukul, menghancurkan 
atau memotong baterai agar terhindar dari 
kemungkinan ledakan.
Jangan memberikan tekanan udara yang sangat 
rendah pada baterai karena dapat menimbulkan 
kebocoran cairan atau gas yang mudah 
terbakar, atau bahkan ledakan.

Segera hentikan penggunaan baterai jika baterai 
menggembung.
Jangan menelan baterai untuk menghindari luka 
bakar kimiawi.
Jika Anda merasa baterai telah tertelan atau 
mungkin tertahan di bagian tertentu dalam 
tubuh Anda atau orang lain, segera cari 
pertolongan medis.
Berhenti menggunakan mouse dan jauhkan dari 
jangkauan anak-anak jika wadah baterai tidak 
tertutup dengan aman.
Jauhkan baterai baru atau bekas dari jangkauan 
anak-anak.
Jangan membuang baterai bekas bersama 
dengan sampah rumah tangga. Buang baterai 
bekas dengan cara yang aman sesuai peraturan 
dan perundang-undangan setempat.

Isi Kemasan

Dongle
(di dalam wadah baterai) Panduan 

Pengguna
Mouse

Catatan: Ilustrasi produk dan aksesori dalam panduan pengguna ini hanya untuk tujuan referensi. Produk 
dan fungsi sebenarnya dapat bervariasi karena peningkatan produk.

Pemberitahuan 
garansi

Dalam sistem operasi macOS, buka "Pengaturan 
Sistem" dan klik Bluetooth, lalu pilih "Mi DMMS2" 
dari da�ar perangkat dan klik "Hubungkan". Ikuti 
petunjuk pada layar untuk menyelesaikan 
penyandingan.

3. Ketika tercuat pesan di komputer Anda 
memberitahukan bahwa mouse siap untuk 
digunakan, Anda dapat mulai menggunakan mouse.

4. Ketika Anda menggunakan mouse lagi melalui 
mode Bluetooth, mouse secara otomatis akan 
terhubung ke perangkat yang disandingkan 
sebelumnya.

Pastikan komputer yang akan dihubungkan 
mendukung Bluetooth dan fungsi Bluetooth 
komputer diakti	an.
Sinyal nirkabel antara komputer Anda dan 
mouse mungkin rentan terhadap gangguan. 
Sebaiknya ganti ke mode 2,4 GHz ketika koneksi 
Bluetooth tidak stabil.

2. Dalam sistem operasi Windows, klik kanan ikon 
Bluetooth pada bilah alat dan klik "Tambah perangkat 
Bluetooth" untuk membuka panel "Bluetooth dan 
perangkat lainnya", atau pilih "    > Pengaturan > 
Perangkat". Kemudian, klik "Tambah Bluetooth 
atau perangkat lainnya > Bluetooth > Mi DMMS2" 
untuk menyelesaikan koneksi.

Catatan:

1. Buka penutup wadah baterai untuk memasang baterai AA 
ke dalam mouse, dan alihkan sakelar nyala/mati ke mode 
Bluetooth. Mouse akan memasuki mode penyandingan 
Bluetooth, dan indikator mouse mulai berkedip cepat, 
menunjukkan bahwa mouse menunggu koneksi Bluetooth, 
yang akan berlangsung selama 3 menit.

Menghubungkan ke komputer melalui 
mode Bluetooth

Indikator

Cara Penggunaan

Menghubungkan ke komputer melalui mode 2,4 GHz

USB

1. Buka penutup wadah baterai seperti pada gambar.

Mouse dapat dihubungkan ke komputer melalui mode 2,4 GHz atau mode Bluetooth.

2. Keluarkan dongle dan colokkan ke port USB di 
komputer. Mouse telah tersandingkan dengan 
dongle sejak dari pabriknya.

3. Pasang baterai AA dengan benar sesuai gambar, 
dan alihkan sakelar nyala/mati ke mode 2,4  GHz 
untuk menghidupkan mouse. Indikator akan tetap 
menyala selama 3  detik lalu mati, menunjukkan 
bahwa mouse berhasil dihubungkan ke komputer.

4. Ketika tercuat pesan di komputer untuk 
memberitahukan bahwa mouse siap untuk 
digunakan, Anda dapat menutup penutup wadah 
baterai dan mulai menggunakan mouse.

Sakelar Nyala/Mati

Nama: Xiaomi Dual-mode Wireless Mouse 2
Model: XMSMSB01YM (Mouse)
              XMJSQ01 (Dongle)
Kompatibel dengan: Windows 7 atau di atasnya
                                           macOS 10.13 atau di atasnya
Dimensi Barang: 111 × 64 × 40 mm
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Dilarang melakukan perubahan spesifikasi yang dapat
menimbulkan gangguan fisik dan/atau elektromagnetik

terhadap lingkungan sekitarnya  
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Estado del indicador

Parpadea lento en color blanco
Parpadea rápido en color blanco
Blanco
Parpadea lento en color naranja

Estado del mouse

Reconexión con el dispositivo
Búsqueda y emparejamiento del dispositivo mediante Bluetooth
Reconectado/emparejado correctamente
Nivel de batería bajo.
Nota: Reemplace la batería tan pronto como sea posible.

Descripciones del indicador

La marca del término y los logotipos de Bluetooth® son marcas 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas 
marcas por parte de Xiaomi Inc. es bajo licencia. Las demás marcas y 
nombres comerciales son los de sus respectivos propietarios.

Seguridad de la batería y advertencias

Utilice únicamente la batería aprobada por el 
fabricante. Cambiar la batería por un tipo 
incorrecto podría invalidar la protección de 
seguridad de la batería y provocar un incendio o 
una explosión.
Mantenga la batería alejada de fuentes de calor 
extremo, como la luz directa del sol, el fuego, el 
microondas o el horno. De lo contrario, es posible 
que provoque la pérdida de gas o líquido 
inflamables, o una explosión.
No desarme, golpee, aplaste ni corte la batería para 
evitar posibles explosiones.
No someta la batería a una presión de aire 
extremadamente baja, ya que puede provocar la 
pérdida de líquido o gas inflamables, o una 
explosión.
Deje de usar la batería inmediatamente si hay 
signos de que está hinchada.

Para evitar quemaduras químicas, no ingiera la 
batería.
Si cree que la batería puede haber sido ingerida o 
introducida en alguna parte de su cuerpo o el de 
otra persona, busque inmediatamente atención 
médica.
Si el compartimiento de la batería no está bien 
cerrado, suspenda el uso del mouse y manténgalo 
fuera del alcance de los niños.
Mantenga las baterías nuevas o usadas fuera del 
alcance de los niños.
No deseche las baterías junto con los residuos del 
hogar. Deséchelas de forma segura según las leyes 
y normativas locales.

Contenido del paquete

Llave
(en el compartimiento

de la batería)
Manual del usuarioMouse

Nota: Las ilustraciones del producto y los accesorios en el manual del usuario(a) son solo para 
fines de referencia. 
El producto y sus funciones reales pueden variar debido a las mejoras de este.

Notificación de
 garantía

En el sistema operativo macOS, abra "Configuración 
del sistema" y haga clic en Bluetooth, luego 
seleccione "Mi DMMS2" de la lista de dispositivos 
y haga clic en "Conectar". Siga las instrucciones en 
pantalla para finalizar el emparejado.

3. Cuando aparece una ventana emergente en su 
computadora para notificarle que el mouse está 
listo para usarse, puede comenzar a usarlo.

4. Cuando use el mouse de nuevo mediante el 
modo Bluetooth, se conectará automáticamente 
con el último dispositivo emparejado.

2. En el sistema operativo Windows, haga clic con 
el botón derecho en el icono de Bluetooth en la 
barra de herramientas y haga clic en "Agregar un 
dispositivo Bluetooth" para abrir el panel 
"Bluetooth y otros dispositivos", o seleccione "       > 
Configuración > Dispositivos". Luego, haga clic en 
"Agregar Bluetooth u otro dispositivo > Bluetooth > 
Mi DMMS2" para completar la conexión.

Asegúrese de que la computadora que vaya a 
conectar admita Bluetooth y que su función de 
Bluetooth esté activada.
Las señales inalámbricas entre su computadora 
y el mouse pueden sufrir interferencia. Se 
recomienda cambiar al modo 2.4 GHz cuando la 
conexión de Bluetooth no es estable.

Notas:

1. Abra la cubierta del compartimiento de la batería para instalar la 
batería AA en el mouse, y cambie el interruptor de encendido/
apagado al modo Bluetooth. El mouse entrará en el modo de 
emparejamiento de Bluetooth, y el indicador del mouse comenzará a 
parpadear rápidamente, indicando que está esperando una 
conexión Bluetooth, lo cual durará 3 minutos.

Conexión a una computadora mediante el modo 
Bluetooth.

Indicador

Modo de uso

Conexión a una computadora mediante el modo 2.4 GHz

USB

1. Abra la cubierta del compartimiento de la batería 
según se muestra.

El mouse puede conectarse a una computadora mediante el modo 2.4 GHz o Bluetooth.

2. Saque la llave y enchúfela en un puerto USB en la 
computadora. El mouse se emparejó previamente 
con la llave al salir de la fábrica.

Lea este manual cuidadosamente antes de usar el producto, y guárdelo para una referencia futura.

Descripción del producto

Botón central + 
Rueda de 
desplazamiento

Botón derechoBotón izquierdo
Botón 

de avance
Botón de 
retroceso
Indicador

Llave Compartimiento 
de la batería

Interruptor de 
encendido/
apagado

3. Coloque la batería AA correctamente como se 
muestra, y cambie el interruptor de encendido/
apagado al modo 2.4 GHz para encender el mouse. 
El indicador quedará encendido por 3 segundos y 
luego se apagará, lo que indica que el mouse se 
conectó a la computadora correctamente.

4. Cuando aparece una ventana emergente en su 
computadora para notificarle que el mouse está 
listo para usarse, puede cerrar la cubierta del 
compartimiento de la batería y comenzar a usar el 
mouse.

Interruptor de 
encendido/

apagado

Información sobre el cumplimiento de la normativa

Declaración de conformidad de la UE

Información sobre la eliminación y el reciclaje de RAEE

Por la presente, Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. declara que el tipo de equipo de radio 
XMSMSB01YM (mouse)/XMJSQ01 (llave) cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo 
de la Declaración de conformidad de la UE se encuentra disponible en la siguiente dirección de 
internet: h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con residuos domésticos no 
seleccionados. En cambio, se debe proteger la salud humana y el medio ambiente entregando 
su equipo desechado en un punto de recolección designado para el reciclaje de residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o las autoridades locales. La 
eliminación y el reciclado correctos ayudarán a prevenir las posibles consecuencias negativas 

para el medio ambiente y la salud humana. Para obtener más información sobre la ubicación y los términos 
y condiciones de dichos puntos de recogida, póngase en contacto con el instalador o con las autoridades 
locales.

Fabricado para: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Fabricado por: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.
                             (una empresa Mi Ecosystem)
Dirección: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology   

Para obtener más información, visite www.mi.com
Hecho en China
Versión del manual del usuario: V1.0

Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China

Especificaciones

Nombre: Mouse inalámbrico modo dual 2 Xiaomi
Modelo: XMSMSB01YM (mouse)

Compatible con: Windows 7 o superior
                                 macOS 10.13 o superior
Dimensiones del artículo: 111 × 64 × 40 mm

Conectividad: conexión inalámbrica de 2.4 GHz
                              conexión inalámbrica Bluetooth
Entrada nominal: 1.5 V    50 mA
Peso neto: aproximadamente 62 g (sin la batería)
Materiales: plásticos, metales y otros
Temperatura operativa: 0°C a 40°C

Especificación RF Frecuencia operativa Potencia máxima de salida

2.4 G

Bluetooth 2402–2480 MHz 10 dBm

2405–2476 MHz 10 dBm

XMJSQ01 (llave)

Nota: Parte de la información de la placa de identificación está dentro del compartimiento de la batería.

Ad: Xiaomi Çi� Modlu Kablosuz Fare 2
Model: XMSMSB01YM (Fare)
              XMJSQ01 (Dongle)
Şunlarla uyumludur: Windows 7 veya 
                                        sonraki sürümleri
                                        macOS 10.13 veya
                                        sonraki sürümleri
Ürün Boyutları: 111 × 64 × 40 mm

ملاحظة: في حال توصيل الماوس بأجهزة أخرى ويلزم توصيله بجهاز جديد؛ في وضع Bluetooth، اضغط مع الاستمرار على الزر الأمامي والزر 
.Bluetooth الخلفي في آن واحد لأكثر من 5 ثوانٍ. بعد ذلك، سينتظر الماوس اتصال

Uwaga: Jeśli mysz była podłączona do innych urządzeń i musi zostać podłączona do nowego urządzenia, w 
trybie Bluetooth należy jednocześnie nacisnąć i przytrzymać przycisk do przodu i przycisk do tyłu przez ponad 
5 sekund. Następnie mysz będzie czekać na połączenie Bluetooth.

Примечание. Если мышь подключена к другим устройствам и ее требуется подключить к новому 
устройству, в режиме Bluetooth нажмите и удерживайте кнопки «Вперед» и «Назад» более 5 секунд. 
После этого мышь будет ожидать подключения по Bluetooth.

안내: 마우스가 다른 장치에 연결되었고 새로운 장치에 연결해야 하는 경우, 블루투스 모드에서 앞으로 
버튼과 뒤로 버튼을 동시에 5초 이상 길게 누릅니다. 그러면 마우스가 블루투스 연결을 기다리게 됩니다.

Nota: Si el mouse se ha conectado a otros dispositivos y necesita conectarse a uno nuevo, en el modo de 
Bluetooth presione y mantenga oprimidos al mismo tiempo los botones de avance y de retroceso durante 
más de cinco segundos. Después el mouse esperará una conexión Bluetooth.

注意：マウスが他のデバイスに接続されており、新しいデバイスに接続する必要がある場合は、ブルートゥ
ース モードで、進むボタンと戻るボタンを同時に 5 秒以上長押しします。すると、マウスはブルートゥー
ス接続になるのを待ちます。

หมายเหตุ: หากเมาสเชื�อมตอกับอุปกรณอื�นแลว และจําเปนตองเชื�อมตอกับอุปกรณใหม ในโหมด Bluetooth ใหกดปุมไปขางหนาและปุมยอนกลับคางไวพรอมกัน 5 วินาทีขึ้นไป จากนั้น

เมาสจะรอการเชื�อมตอ Bluetooth

Not: Fare başka cihazlara bağlandıysa ve yeni bir cihaza bağlanması gerekiyorsa Bluetooth modu altında 
ileri ve geri düğmesini aynı anda 5 saniyeden uzun süre basılı tutun. Ardından fare Bluetooth bağlantısı için 
bekleyecektir. Примітка: якщо мишу було підключено до інших пристроїв і зараз її потрібно підключити до нового 

пристрою, у режимі Bluetooth натисніть і утримуйте одночасно кнопку переходу вперед і кнопку 
переходу назад понад 5 с. Після цього миша почне очікувати на підключення через Bluetooth.

Catatan: Jika mouse telah dihubungkan ke perangkat lain dan perlu dihubungkan ke perangkat baru, pada 
mode Bluetooth, tekan dan tahan tombol maju dan tombol mundur secara bersamaan selama lebih dari 5 detik. 
Kemudian, mouse akan menunggu koneksi Bluetooth.

R-R-Yum-XMSMSB01YM(마우스) R-R-Yum-XMJSQ01(동글)

386-00705-002A

145 146

147 148

149 150

151 152

153 154

155 156

Trạng thái đèn báo

Nhấp nháy chậm màu trắng
Nhấp nháy nhanh màu trắng
Trắng
Nhấp nháy chậm màu cam

Trạng thái chuột

Đang kết nối lại với thiết bị
Đang tìm kiếm và ghép nối thiết bị qua Bluetooth
Đã kết nối lại/ghép nối thành công
Mức pin yếu.
Lưu ý: Thay pin càng sớm càng tốt.

Mô tả đèn báo

Đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi sử dụng và giữ lại để tham khảo.

Tổng quan về sản phẩm

Nút giữa 
+ 

Bánh xe cuộn

Nút phảiNút trái

Nút tiến
Nút lùi

Đèn báo

Khóa chuyển 
bật/tắt

Dongle Ngăn chứa pin

Từ Bluetooth® và các logo là các thương hiệu đã đăng ký của 
Bluetooth SIG, Inc. và Xiaomi Inc. sử dụng các dấu hiệu này theo 
giấy phép. Các thương nhiệu và nhãn hiệu khác là tài sản của các 
chủ sở hữu tương ứng.

Thông tin pháp lý về sự tuân thủ

Tuyên bố về sự phù hợp với EU

Thông tin về việc tái chế và xử lý vứt bỏ WEEE

Qua tài liệu này, Beijing Yueme Technology Co., Ltd. tuyên bố rằng thiết bị radio loại 
XMSMSB01YM (Chuột)/XMJSQ01 (Dongle) tuân thủ Chỉ thị 2014/53/EU. Toàn bộ nội dung của 
tuyên bố về sự phù hợp với EU có sẵn tại địa chỉ Internet sau: 
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Tất cả các sản phẩm có biểu tượng này đều là rác thải thiết bị điện và điện tử (WEEE như trong 
2012/19/EU), không nên vứt bỏ chúng cùng với rác thải sinh hoạt chưa phân loại. Thay vào đó, 
để bảo vệ môi trường và sức khỏe của mọi người, bạn nên mang thiết bị thải loại đến điểm thu 
gom được chỉ định để tái chế rác thải thiết bị điện và điện tử, do chính quyền hoặc cơ quan địa 

phương chỉ định. Việc tái chế và xử lý vứt bỏ đúng cách sẽ giúp ngăn ngừa những hậu quả tiêu cực tiềm 
tàng đối với môi trường và sức khỏe của con người. Vui lòng liên hệ với bên lắp đặt hoặc cơ quan địa 
phương để biết thêm thông tin về địa điểm cũng như các điều khoản và điều kiện của điểm thu gom.

Sản xuất cho: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Nhà sản xuất: Beijing Yueme Technology Co., Ltd.

(một công ty thuộc Hệ sinh thái Mi)
Địa chỉ: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology 

Park · Phase I, No. 66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beijing, China
Để biết thêm thông tin, vui lòng truy cập www.mi.com
Sản xuất tại Trung Quốc
Hướng dẫn sử dụng phiên bản: V1.0

Tên: Chuột không dây 2 chế độ Xiaomi 2
Model: XMSMSB01YM (Chuột)
Model: XMJSQ01 (Dongle)
Tương thích với: Windows 7 trở lên
Tương thích với: macOS 10.13 trở lên
Kích thước sản phẩm: 111 × 64 × 40 mm

Khả năng kết nối: Kết nối không dây 2,4 GHz
Khả năng kết nối: Kết nối Bluetooth năng lượng thấp
Đầu vào định mức: 1,5 V     50 mA
Trọng lượng tịnh: Khoảng 62 g (không bao gồm pin)
Vật liệu: Nhựa, kim loại và các vật liệu khác
Nhiệt độ hoạt động: 0°C đến 40°C

Thông số kỹ thuật

Thông số kỹ thuật RF Tần số hoạt động Công suất đầu ra tối đa

2,4 G

Bluetooth 2402 – 2480 MHz 10 dBm

2405 – 2476 MHz 10 dBm

Lưu ý: Một phần thông tin trên nhãn nằm bên trong ngăn chứa pin.

Cảnh báo và An toàn pin

Chỉ sử dụng pin được nhà sản xuất phê duyệt. 
Việc thay loại pin không phù hợp có thể làm mất 
hiệu lực bảo vệ an toàn pin và gây ra hỏa hoạn 
hoặc thậm chí là gây nổ.
Để pin tránh xa các nguồn nhiệt quá cao như 
ánh nắng, lửa, lò vi sóng hoặc lò nướng. Nếu 
không, có thể sẽ dẫn đến rò rỉ chất lỏng hoặc khí 
dễ cháy, hoặc thậm chí là gây nổ.
Không tháo rời, đập vỡ, nghiền nát hoặc cắt pin 
để tránh nguy cơ gây nổ.
Không để pin chịu áp suất không khí quá thấp vì 
có thể dẫn đến rò rỉ chất lỏng hoặc khí dễ cháy, 
hoặc thậm chí là gây nổ.
Ngừng sử dụng pin ngay lập tức nếu có hiện 
tượng phồng pin.
Không được nuốt pin để tránh bị bỏng hóa chất.

Nếu bạn nghi ngờ đã nuốt pin hoặc có pin trong 
bất kỳ bộ phận nào trên cơ thể bạn hoặc người 
khác, hãy tìm đến cơ sở y tế ngay lập tức.
Ngừng sử dụng chuột và để xa tầm tay trẻ em 
nếu ngăn chứa pin không được đóng chặt.
Để pin mới hoặc pin đã sử dụng xa tầm tay trẻ em.
Không thải bỏ pin đã dùng cùng rác thải sinh 
hoạt. Thải bỏ pin theo cách an toàn theo luật 
pháp và quy định của địa phương.

Chi tiết sản phẩm trong bao bì

Dongle
(trong ngăn chứa pin) Hướng dẫn

sử dụng
Chuột

Lưu ý: Minh họa về sản phẩm và phụ kiện trong hướng dẫn sử dụng chỉ mang tính chất tham khảo. Sản 
phẩm và chức năng thực tế có thể thay đổi do cải tiến sản phẩm.

Thông báo
bảo hành

Trên hệ điều hành macOS, mở "Cài đặt hệ thống" 
và nhấp vào Bluetooth, sau đó chọn "Mi DMMS2" 
từ danh sách thiết bị rồi nhấp vào "Kết nối". Làm 
theo hướng dẫn trên màn hình để hoàn tất ghép 
nối.

3. Khi có cửa sổ bật lên trên máy tính của bạn thông 
báo rằng chuột đã sẵn sàng để sử dụng, bạn có thể 
bắt đầu sử dụng chuột.

4. Khi bạn sử dụng lại chuột qua chế độ Bluetooth, 
chuột sẽ tự động kết nối với thiết bị được ghép nối 
gần đây nhất.

Đảm bảo máy tính được kết nối hỗ trợ Bluetooth và 
bạn đã bật chức năng Bluetooth của máy tính đó.
Tín hiệu không dây giữa máy tính và chuột có thể 
sẽ dễ bị nhiễu. Nên chuyển sang chế độ 2,4 GHz 
khi kết nối Bluetooth không ổn định.

2. Trên hệ điều hành Windows, nhấp chuột phải 
vào biểu tượng Bluetooth trên thanh công cụ rồi 
nhấp vào "Thêm thiết bị Bluetooth" để mở màn 
hình "Bluetooth và các thiết bị khác" hoặc chọn 
"      > Cài đặt > Thiết bị". Sau đó, nhấp vào "Thêm 
Bluetooth hoặc thiết bị khác > Bluetooth > Mi 
DMMS2" để hoàn tất kết nối.

Lưu ý:

1. Mở nắp ngăn chứa pin để lắp pin AA vào chuột và gạt 
khóa chuyển bật/tắt sang chế độ Bluetooth. Chuột sẽ vào 
chế độ ghép nối Bluetooth và đèn báo của chuột bắt đầu 
nhấp nháy nhanh, cho biết chuột đang chờ kết nối 
Bluetooth. Quá trình này sẽ kéo dài trong 3 phút.

Lưu ý: Nếu chuột đã được kết nối với các thiết bị khác và cần kết nối với thiết bị mới, ở chế độ Bluetooth, 
hãy nhấn và giữ đồng thời nút tiến và nút lùi trong hơn 5 giây. Sau đó, chuột sẽ chờ kết nối Bluetooth.

Kết nối với máy tính qua chế độ Bluetooth

Đèn báo

Cách sử dụng

Kết nối với máy tính qua chế độ 2,4 GHz

USB

1. Mở nắp ngăn chứa pin như hình minh họa.

Có thể kết nối chuột với máy tính qua chế độ 2,4 GHz hoặc chế độ Bluetooth.

2. Tháo dongle ra rồi cắm vào cổng USB trên máy 
tính. Chuột đã được ghép nối sẵn với dongle khi 
xuất xưởng.

3. Lắp pin AA vào đúng cách như hình minh họa và 
gạt khóa chuyển bật/tắt sang chế độ 2,4 GHz để 
bật chuột. Đèn báo sẽ sáng trong 3 giây rồi tắt, cho 
biết chuột đã được kết nối thành công với máy 
tính.

4. Khi có cửa sổ bật lên trên máy tính của bạn thông 
báo rằng chuột đã sẵn sàng để sử dụng, bạn có thể 
đóng nắp ngăn chứa pin và bắt đầu sử dụng chuột.

Khóa chuyển bật/tắt


